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كتب للمؤلف نشرت باللغة العربية 


عمد ع ر سيرة حوارية ) E YE‏ 
_عودة الروح( رواية ( SSA‏ وو ا 


_أهل الكهف ر( مسر حية ) e E RS RS‏ 


شهر زاد ( مسر حية ) O E O‏ 
یومیات نائب ف الارياف ( رواية ) Ne eae e‏ 


_عصفور من الشرق ( رواية ) PTET PTT‏ 
تحت شمس الفكر ( مقالات ) DEA E‏ 


اش رواية ) 


enauvoentaecnoenecvcuecsnsannavcvennsddndeocecvoron 


عهد الشيطان ( قصص فلسفية ) N‏ 


۰۔__هاری قال لی ( مقالات ) SOE EES‏ 
١‏ براكساأو مشكلة الحكم ( مسرحية ) Eee‏ 
٢‏ __راقصة المعبد ( روايات قصيرة ) ae sa‏ 
۳ نشد الأنشاد ( کا فى التوراة ) E‏ 
٤‏ هار الحكم ( رواية ) SE ORES‏ 
١ ٥‏ سلطان الظلام ر قصص سياسية ) Seate ee ASÊ‏ 
١‏ من البرج العاجى ( مقالات قصيرة ) OT‏ 
۱۷ تحت المصباح الأحضر ( مقالات ) ES‏ 
۸ بجماليون ( مسرحية ) RRR SE‏ 
۹-سليمان الحكم ( مسرحية ) SS a‏ 
٠‏ -_زهرة العمر ( سيرة ذاتية ‏ رسائل ) IT‏ 


) _الرباط المقدس( رواية‎ ١ 


auaunulVnuEELDGSAGGAMUbDEGGRHAGOAGOLSODVDwE 


EE n 


. ) _شجرة الحكم ( صور سياسية‎ ۲١ 


۳ املك أوديب ( مسرحية ) 0 
٤‏ مسر ح الجحتمع( ۲١‏ مسرحية ) . 
٥‏ فن الأدب ر مقالات ( E a‏ 


o SDS ) عدالة وفن ( قصص‎ ۲١ 
E ) _أرنى الله ( قصص فلسفية‎ ۷ 


۸ عصاالحكم ( حطرات حوارية ) 


۹ تأملات فى السياسة ( فكر ) .... 
١‏ الأيدى التاعمة ( مسرحية ) .... 
١‏ التعادلية (فكر ) ES‏ 
۲ إیزیس ( مسر حیت) E‏ 


. ) مسر حية‎ ١ -المسرح المنوع ر(‎ ۴٤ 
E ) _لعبة الموت ( مسر حية‎ ٠٥ 


۳ أشواك السلام ( مسرحية ) 


۷-_رحلة إلى الغد( مسرحية تنبؤية ) 
۸ السلطان الخحائر ر مسرحية ) e‏ 
۹يا طالع الشجرة( مسرحية ) .... 


e ) الطعام لكل فم ( مسرحية‎ ٠ 


.. ) رحلة الربيع والخريف ( شعر‎ ٤١ 


۲ سجن العمر ( سيرة ذاتية ) و 
۳ مس النہار ( مسر حية ) و 


unavwscacunuvcanctoas 


eumuuStesQceonstbdsmanetea 


ne©cqkovasdidueunvnraeos 


uoeovwvqunansncassanse 


uvseeseruedonaavronus 


euenmnanueoetBQsvananaaêna 


uuasisanoanndaantoen 


moeoua©wcoesnelsansnsnsdis 


waauannnaFpeocnunnnssassa 


wsauauuacdu6cdacvosaaaes 


sneoeueccscsuinsecenunoncdan 


muevwveocaeaanauaadnannctee 


manuanausvcenesarandies 


:0© کے 


e ) _مصير صرصار( مسرحية‎ ٤ 


E ) _الورطة( مسرحية‎ ٤٥ 
E ) _ليلة الزفاف ( قصص قصيرة‎ ٤٦ 
E aa ê ê ( قالبتا المسر حى ( دراسة‎ ۷ 


wsauvse 


۸ بنك القلق ( رواية مسرحية ) RSE RAR‏ 
٩‏ مجلس العدل ( مسر حيات قصيرة ) e‏ 


enero ) ر حلة بین عصرين ( ذکریات‎ ٠ 


a ) حدیث مع الک و کب ( حوار فلسفی‎ ٥۱ 


_الدنيا رواية هزلية ( مسر حية ) aaa es‏ 


۳ عو دة الوعى ( ذكريات سياسية ) RR‏ 


؛ هف طريق عودة الوعى ( ذكريات سياسية ) ... 


٥ه‏ __الحمير( مسرحية ) OTT‏ 


eesess 


٦ه‏ _ثورة الشباب ( مقالات ) Soni‏ 


۷ بين الفكر والفن ( مقالات ) SS‏ 


أدب الحياة ( مقالات ) ESAS‏ 


۹ تار تفسیر القرطبی ( عختار التضسير ) Re‏ 
٠‏ ديات سنة J۰ ۰ ٠‏ مقالات ) ا 


١ملاع‏ داخلية ر( حوار مع الولف ( ss‏ 


۲ التعادلية مع الإسلام والتعادلية ( فکر فلسفی ( 
۳ _الأحاديث الأربعة ( فكر دينى ) i‏ 


SS ( _مصر بین عهدین ( ذکریات‎ ٤ 


) ۱۹۷۹-۹ شجرة الحكم السياسى ر‎ ٥ 


ecococve 


eavcasas 


wossue 


كتب للمؤلف نشرت فى لغة أجنبية 


شهر زاد : ترجم ونشر فی باریس عام ۱۹۳٩‏ بمقدمة لجورج لكونت 
عضو الأكاديية الفرنسية فى دار نشر ( نوفيل أديسيون لاتين ) وترجم إلى 
الإنجليزية فى دار النشر ( بيلوت ) بلندن ثم فى دار التشر ( كروان ) 
بنیویورك فی عام ۱۹٤٩١‏ . وبأمریکا دار نشر ( ثری کنتننتزا بریس ) 
واشنطن ۱۹۸۱ . 

عودة الزوح : ترجم ونشر بالروسية فی لیننجراد عام ٠۹۲١‏ 
وبالفرنسية فی باریس عام ۱۹۳۷ فى دار ( فاسكيل ) للنشر وبال جليزية 
فی واشنطن 1A٤‏ . 

یومیات نائب فى الأرياف : ترجم ونشر بالفرنسية عام ۱۹۳۹ 
( طبعة اول ) وی عام ۱۹٤۲‏ ( طبعة ثانية ) وف عام ٤‏ ۱۹۷ و۱۹۷۸ 
( طبعة ثالثة ورابعة وحامسة بدار بلون بباريس ) وترجم ونشر بالعيرية 
عام ٠۹ ٤ ٥‏ وترجم ونشر باللغة الإنجليزية ف دار( هارفيل ) للنشر بلندن 
عام ٤۷‏ ۱۹ ترجة ابا إیبان تر جم إلى الأسبانية فی مدرید عام ١۹ ٤۸‏ 
وترجم ونشر ف السوید عام ۱۹٥٩‏ » وترجم ونشر بالأّلمانية عام ١۹٩۱‏ 
وبالرومانية عام ۱۹٦۲‏ وبالروسية عام ۱۹٩۱‏ . 

أهل الكهف : ترجم ونشر بالفرنسیة عام ۱۹٤۰‏ بتمهید تارٍخى 
لجاستون فيبت الأستاذ بالكوليج دى فرانس ثم ترجم إلى الإيطالية بروما 
عام ٤٥‏ ۱۹ وبیلانو عام ۱۹٦۲‏ وبالأسبانية فى مدريد عام ۱۹٤٩‏ . 

عصفور من الشرق : ترجم ونشر بالفرنسية عام ١۹ ٤٩‏ طبعة أولى » 


ا 
ونشر طبعة ثانية فى باريس عام ۱۹٦٠۰‏ . 

عدالة وفن : ترجم ونشر بالفرنسية ف باریس بعنوان ( مذكرات 
قضانی شاعر ) عام ۱۹٩٦۱‏ . 

بجمالیون : ترجم ونشر بالفرنسية ف باریس عام ٠١۹٥۰‏ . 

الملك أودیب : ترجم ونشر بالفرنسية ف باریس عام ٠۹۰۰‏ » 
وبالانجليزية ف آمریکا بدار نشر ( ٹری کنتننتزا بریس ) 
بواشنطن ۱۹۸۱ . 

سلیمان الحکم : ترجم ونشر بالفرنسية فی باریس عام ٠۹٠۰‏ 


نهر انون : ترجم ونشر بالفرنسية فی باریس عام ٠۹٥۰‏ . 

عرف کیف یوت : ترجم ونشر بالفرنسیة ف باریس عام ٠۹٥۰‏ . 

المخرج : ترجم ونشر بالفرنسية فی باریس عام ٠١۹١۰‏ 

بيت الل : ترجمم ونشر بالفرنسية ف باريس عام 10۰ . 
وبالايطالية فی روما عام ۱۹٩۲‏ . 

الزمار : ترجم ونشر بالفرنسية فی باریس عام ٠١۹٥۰‏ 

براكسا أو مشكلة الحكم : ترجم ونشر بالفرنسية ف باريس 
عام ۱۹۰۰ . 

السياسة والسلام : ترجم ونشر بالفرنسية فی باریس عام ٠١۹٥۰‏ . 
وبالانجلیزية فق أمریکا بدار نشر ( ثری کنتننتز بريس ) 
بواشنطن ۱۹۸۱ . 

شمس النہار : ترجم ونشر بالإنجليزية ف أمريكا ( ثرى كتنر ) 


واشنطن عام ۱۹۸۱ . 


A۸ 


الطعام لكل فم : ترجم ونشر بالانجليزية فی أمريكا ( ثرى كنتننتر ) 


الأيدى الناعمة : ترجم ونشر بالانجليزية فى أُمريكا ( ثرى كتتننتر ) 
واشنطن عام ۱۹۸۱ . 
شاعر على القمر : ترجم ونشر بالإنجليزية ف أمريكا ( ثرى كنتنتتر ) 
واشنطن ۱۹۸۱ . 

الورطة : ترجم ونشر الانجليزية فی اُمریکا (ٹری کنتننتز) واشنطن 
عام 1۹۸1 . 


الشيطان فى خطر : ترجم بالفرنسية فی باریس عام ٠۹۰۰‏ . 

بين يوم وليلة : ترجم ونشر بالفرنسية فی باریس عام ٠۹۰٥۰‏ 
وبالاسبانية فی مدرید عام ۱۹٦۳‏ . 

العش المادئ : ترجم بالفرنسية فی باریس عام 1۹٥٤‏ . 

أريد أن أقتل : ترجم ونشر بالفرنسية فى باریس عام ۱۹۵٤‏ . 

الساحرة : ترجم ونشر بالفرنسية فی باریس عام ٠۹٥۳‏ 

دقت الساعة : ترجم ونشر بالفرنسية فی باریس عام ٠۹٥٤‏ . 

أنشودة الموت : ترجم ونشر بالانجليزية فی لندن هایان عام ١۹۷۳‏ 
وبالاسبانية فی مدرید عام ۱۹٥۳‏ . 

لو عرف الشباب : ترججم ونشر بالفرنسية فی باریس عام ١٠۹١ ٤‏ : 

الکنز : ترجم ونشر بالفرنسية ف باریس عام ٠۹٥٤‏ . 

رحلة إلى الغد : ترجم ونشر بالفرنسية فى باريس عام ۰ . 
وبالانجلیزیة فی اُمریکا بدار نشر ( ٹری کنتننتز بریس ) بواشنطن عام 
۱ . 

ا موت والحب : ترجم ونشر بالفرنسية ف باریس عام ۱۹٩۰‏ . 

السلطان الحائر : ترجم ونشر بالانجليزية لندن هاین‌ان عام ٠۹۷۳‏ 


ت 

وبالایطالية ف روما عام ۱۹٦٤‏ . 

يا طالع الشجرة : ترجمة دنيس جونسون دافيز ونشر بالإجليزية فى 
لندن عام ۱۹۹٩‏ ف دار نشر اکسفورد یونیفرستی بريس ( الترجمات 
الفرنسية عن دار نشر « نوفيل إيديسيون لاترن » بباريس ) . 

مصیر صرصار : ترجمة دنیس جونسون دافیز عام ۱۹۷۳ . 

مع : کل شیءِ فی مکانه . 

السلطان الحائر . 

تشي الموت:: 

لنفس المترجم عن دار نشر هاينمان ‏ لندن . 

الشهيد : ترجمة داود بشاى ( بالانجليزية ) جمع حمسود 
لمنزلاوى تحت عنوان « أدبنا اليوم » مطبوعات ال جامعة الأمريكية 
بالقاهرة  ۱۹٦۸‏ . 

محمد لله ترجمة د . إبراهم الموجى ۱۹٦٤‏ ( بالإنجليرية ) نشر 
الجلس الأعلى للشغون الاسلامية . طبعة ثانية مكتبة الآداب ۱۹۸۳ . 

المرأًة الى غلبت الشيطان : ترجمة تویلیت إلى الألانية عام ١۹۷٩‏ 
ونشر روتن ولوننج ببرلین . 

عودة الوعى : ترجمة إنجلیزیة عام ۱۹۷۹ لبيلى وندر ونشر دار 
ماكملان __ لندن . 


سا١١‎ 


هة ر ةا او الأغمال الجاسةق الاد راقن 
من « كليلة ودمنه » إلى « حكايات لافونتين » إلى مسرحيات 
« بريخت » وغيرها من اثار هذا النوع ؛ إنما تهدف إلى توجيه 
السلوك الفردى أو الاجتماعى .. وهی می أحيان كثيرة لا تخفى 
مقاصدها .. وتتخير من العبارات ما يصل توأًإلى النفوس ويرسخ فى 
الأذهان .. وتنتقى من وسائل التعبير أوضحها وأبسطها .. وتتخذ 
أحياناً من وضع الحكمة والمغزى فى صورة مباشرة سلاخا من 
أسلحتها ... وهى على جلاف الفن الآحر الذى يخفى وجهه 
ويدعك تكتشف ما خلفه » تكسشف هى القناع ونقول لك : 

١‏ نعم ريد أن أأعظك فاستمع إلى ؟ 

وإزاء هذه الصراحة منها نصغى إليها راضين .. وهكذا أصغينا 
ولا نزال نصغى إلى حكم « كليلة ودمنة » وعظات « لافونتين ) 
ومسرحية « بادن » التعليمية لبريخت .. دون أن نضجر 


ا 
ما نسمع .. ذلك أن الوعظ فى ذاته فن » ما دام قد قدم إلينا فى 
شکل جمیل . 

كل ما أرجو إذن هذه المسرحية ؛ هو أن يكون مضمونا قد قدم 
فى شكل غير ثقيل على النفس » وأن تحقق » ولو بقدر ضميل › 


۱٣۳‏ س 


الفصل الأول 
المنظو الول 


( القاعة الكبرى فى قصر السلطان نعمان .. وهو 
یحادث وزیره .. ) 

السلطان : قلت لك دبرفى يا وزيرى !.. 

الوزير : التدابير لله يا مولانا السلطان !.. 

السلطان : ممعتما منك عشرين مرة ! طبعًا التدابير لله !... لكنك 
نت وزیری .. وهذه وظيفتك : تفکر معی وتدبر 
لى .. هل تريد أن تقبض أنت المرتب » وتترك العمل 
يعولاه عنك الله !1!... 

الوزير . : وهل سبق لى أن تخليت عن عملى !.. 

السلطان : كثيرا .. العمل السهل تقوم به .. والعمل الصعب 

الوزير : وأى باس أن أسأل الله المعونة ؟.. 


السلطان 


الوزير 
اللطان 


الوزير 
السلطان 
الوزير 


السلطان 
الوزير 


السلطان 


الوزير 
السلطان 


الوزير 


٤ا‏ س 


: ول اذا لا أسأله انا مباشره » وأوفر المرتب e‏ 
می غل کل حال ليس نامع اظ ١.د‏ 
: أعرف ذلك .. ولكنى لا أتكلم عن الرتب 


الر مى |.. 


: لست انا وحدی یا مولای .. 
: اللملكة كلها .. من کبار وصغار .. ونت یا مولای 


الذى أردت ذلك .. 


: أردت ماذا ؟.. 


: قلت : هذه هى المرتبات الرمية .. وبعد ذلك كل 


واحد وشطارته 5 


: کل واحد وشطارته لیس معناها .. ومع ذلك الشطارة 


زادت كيرا ا 


: الكل اليوم يريد اللحياة المنعمة .. 
: حقا .. إلا ابتتى المغفلة 1.. وأنت یا وزیری لا تريد أن 


تفكر لى فى حل هذه المشكلة !.. 


: أنت تعرف يا مولاى طبا ع الأميرة .. ما من شىء قف 


ضد إرادتما .. 


السلملان 
الوزير 


السلطان 


الوزير 


السلطان 


الوزير 
السلطان 
الوزير 


— ٥ س‎ 


: وهل من الصواب أن نلبى ها مثل هذه الإرادة 


ار 


: وماذا فی يدنا يا مولاى ؟.. لقد تمسكنا بموقفنا 


فازدادت هی تمسکًا بموقفها ا 


: فى أى ليلة نجس ولدت هذه البتنت ؟!.. الأعوام گز: 


وهی لا ترید ان تتزو ج .. لقد ترو جت أحتاها .. کا 
تتزوج بنات الملوك .. من خيرة الأمراء وأغنى 
السلاطين .. إلا هى .. لا يغريها مال ولاجاه .. 
ولست أدرى ما الذى يغرما إذن فى الحياة ؟1.. 


: منذ الصغر والاأّميرة شمس النهار هكذا يا مولاى !.. 


عجيبة فريدة فى نوعها .. برعت فى ركوب اليل 
واللعب بالسيف وقراءة الكتب وإطالة التأمل والزهد 
فیما یعجب ويهر .. 


: كل هذا حمل إلا إرادتما تلك . إلا ذلك الشرط الذى 


وضعته للزواج .. 


: عندى فکرة یا مولای e‏ 
: أخيرًا !.. قل وأسرع !.. 


: نقبل الشرط .. 


السلطان 
الوزير 
السلطان 


الوزير 


السلطان 


الوزير 
السلطان 


الوزير 


الوزير 
السلطان 


س ۱٦‏ سے 


: أهذه هى الفكرة [.. 
نقبل الشرط مع التعديل ا 
: أى تعديل ؟ إن الشرط هو أن ير التاس كلهم تحت 


شباکها وهی تختار من بینہم بدون تمییز !.. 


: نلبى ذلك .. مع تحفظ بسيط : هو أن تسمح لنا 


بإجراء فرز مبداى .. وبذلك نستبعد کل من لیس 
جدیرا با .. 


: أصبت .. نعم .. وربا استطعنا التحايل » فدسسنا 


بعض الأمراء »> وحصرنا الاختيار فيم 


: هذا هو غرضى .. 
: لا بأس بالفكرة .. فلنستد ع إذن شمس امار ونقنعها 


بهذا التحفظ البسيط !.. 


: البسيط جدًا 1.. 


( جه الوزير نمو الباب ويسر كلاما ادى 
الوصيفات › م یعود إلى السلطان ) 


: الأميرة آتية .. لكن .. هل يحسن بى أن أبقى ؟!.. 
: بالطبع .. إن الفكرة فكرتك .. وعليك أنت أن تتولى 


عرضها .. 


— ۱۷ 


E 
أتريد أن تتخلى عن عملك مرة أخحرى .. إن فكرتك لن‎ 


يكون هما قيمة إلا إذا اقتنعت هى بها .. 


: أمرك يا مولای ا 
: ها هی ذى شمس النہار قد أقبلت .. 
 :‏ ظاهرة من الباب ) طلبتنى يا أي و 


: لا .. لا شىء يذكر ... إنما جرد إجراء بسيط اقتر حه 


الوزير .. تکلم یا وزیری .. 


: ( يتحنح )الفكرة .. الموضوع .. هومجرد .. إجراء 


بسيط جدا 1 
: جدًا .. جرد شکليات ج 
: المهم تنفيذ الشرط .. وبكل دقة 0 


( شعس النہار ) 


سينفذ ... سينفذ .. وبكل دقة .. فقط .. مساألة 
دعوة جميع الأهالى 
هذا لا بد منه 


: ما هذا الذى تقول أيها الوزير .. إنى أريد بالفعل جي ء 


کل من هب ودب .. 


: مفهوم .. مفهوم .. فقط تَجنبًا للرحام تحت الشباك .. 
: وما الذى يضايقاك أنت من الزحام ؟!.. 

: لا .. لا شىء يضايقنى أنا بالذات .. فقط .. 

: فقط ماذا ؟!.. ما الذى تريد أن تصل إليه بالضبط ؟.. 
: لا . لا أريد الإخلال بالشرط .. فقط .. 

: مادام هذاهو القصد فلاداعى إل الكلام إذن .. 

: طبعًا لا داعى مطلقا .. فقط .. 

: كفاية كلمة فقط .. ادحل ف الموضوع » أرجوك !... 


إذا كان عندك كلام .. 


: ها حق .. 
: الموضوع باختصار » أيتبا الاأميرة »هو : نه .. لابدمن 


— ۱۹ 


: تنظ ؟.. لاذا 
: تنظم للاختبار .. جرد تنظم .. 


: الأمر بسيط جدًا : نحدد المتقدمين بعدد معين وصفات 


: ومن الذى يحدد ذلك ؟... أنت ؟!... 

: إذا سمحت وفوضتنى ... 

: أفوضك ؟1!.. إذن أنت الذى سيختار لى الزوج !.. 
: أنت صاحبة الاحتيار فى النہاية .. 

: بعد أن تکون انت قد حددت لى صفات زوجی !... 
: لا ياأميرتى ... الصفات تحددينها حسب رغبتك .. 


وما علينا نحن إلا التنفيذ ... 


: لا تستطیعین تحدیدها ؟.. 

: لا أستطيع تحديدها مقدمًا ... لأنى لا أعرفها ... 

: لا تعرفين الصفات التى تريديہا فى زوجك ؟.. 

: لا ... كل ما أعرف هى الصفات التى لا أريدها 


فمك ... 


السلطان 


N OEE 


: وما هی الصفات التی لا تريدينما فيه ؟.. 
: لا أريده من الأمراء الكسالى الأغبياء .. 
: حاذری یا شمس النہار ان یکون فی کلامك تلمیح 


ص 


مقصود ا 


: لا اقصد بکلامی ای تلمیح .. ما دامت شقیقتای 


راضيتين سعيدتين فلاشأن لأحد بهما .. إا أنا تكلم 


: مغزى الكلام إذن أنك تريدين زوجًا من الفقراء ؟.. 
: قلت لك إنى لم أحدد الصفات بعد ... 

: و كيف ستختارين إذن ؟.. 

: نى لن أختار إلا بعد أن أكتشف ... 

: تکتشفین ؟1... 

: ولهذاصممت وأصمم على أن يفتح الباب لجميع الناس 


على السواء ... سأقابل كل من يتقدم ليطلب يدى ... 
وأحاول أن أكتشف معدنه .. 


: تقایلین كل الناس ؟!... 
: نعم ... هنا فى هذه القاعة ... بحضورك يا أهى ... 


وحضور الوزير .. 


س ۲١‏ س 


: المسألة أعقد ما كنا نظن ... 
: حقا ... كان الظن أنها ستنظر من خحلف الشباك › 


وتختار من يعجبها من بين المارين .. 


: أحتار من خحلف الشباك ؟!.. أحتار ماذا ؟.. أختار 


اا 1 


: كل من يتقدم لطلبى ... 


: كل الناس سيتقدمون لطلبك ... مادام الباب مفتو خا 


: جب أن تتاح الفرصة لكل الناس .. 
: ولكن هذا عمل مرهق لك أيتها الأميرة !... تصورى 


هل البلد كلهم ... 


: الجاد منهم والهازل !.. 

: مى شرط وأاحد صغير ... 

:وهو ؟؟... 

: کل من يتقدم ويفشل جلد ثلاث جلدات ۴ 
: شرط معقول لصد سيل العابثين ... 

: ولكى لا يتقدم إلا الواثق من نفسه .. 


: وھذا هو کل ما أُرید یا ای 


: أصار حك 
: أعرف ذلك .. 


— ٢٣ س‎ 


: هذا النوع من التأمين ضرورى 2 
: اتفقنا إذن .. 

: أمرك أيتها الأميرة .. 

: مرها ؟!. 
: الواقع انى يا مولاى ... 

E‏ ر ا فا کت 


.. إذن أنت معترف بفشلك أيها الوزير !.. 


من أول كلمة تطقت بها ... لقد أضعنا 
sS‏ ... من شهور 
طوال ... امع يا بنتى .. سأنزل على إرادتك .. 
وأمرى إلى الله .. كل ما قصدت إليه هو خيرك .. 
مصلحتك كلها أریدها وأنشدها ... لکن .. مادمت 
قصرين على رأيك فاأنت وشأنك .. وأعلمى أنك منذ 
الآن المسعولة وحدك عن مصيرك .. 

.. أن أكون أنا وحدی 


أتوقعه .. 


الصانعة لمصيرى .. 
.: إفى غير مطمئن .. 


الغ 


کے 

: نعم ... كتلك الحياة التى صنعتہا لشقيقتى ... 

: سنرى ماذا ستصنعين أنت لنفسك 1 

: يكف أن أصنعها بنفسى ... 

: نفذ ها طلبہا أيا الوزير !... 

: فورًا. . سأطلق المنادين ف البلد ينادون: كل من يتقدم 
لطلب يد الأميرة شمس النهار ويفشل يجلد ثلاث 
جلدات !... 

بل يجب أن ينادوا قبل ذلك : إن أهل البلد جميعًا بغير 
تمييز هم الحق أن يتقدموا ويطلبوا يد شمس النهار !... 


( ستار ) 


الوزير 
السلطان 
الوزير 


السلطان 
الوزير 


السلطان 
الوزير 


س ٤‏ س 


( عين القاعة الكبرى فى قصر السلطان نعمان ... 
ولكن بها جنودًا مصطفين والسلطان جالس فى 
مقعده » وعلى مقربة منه شمس النهار . بينما الوزير 


SRE 
... فى الأيام الأحيرة بدأ العدد فعلا يتناقص‎ : 
اليوم لا أحد على الإطلاق 6 ما من ظلل لأحد المارة‎ 


: أين ذلك مما حدث ف الأسبوع الأول ... عندما 


احتشد أهل البلد ... كل يسابق الآخر .. 


: الآن الكل يرب ٠‏ 
: ( عائدا من الشباك ) لا فائدة ... لن يتقدم أحد 


اليوم 5 


۷١‏ س 


: لا اليوم ولا غدًا ... ما دام أكار رجال البد قد 


جلدوا .. 


: سقطوا فى الامتحان !.. 

: کان من بینہم مع ذلك رجال لا باس بہم ... 

: فى نظرة الأميرة استحقوا صفرًا .. 

: إنك تتشددين يا شعس النہار !.. 

: ليست مسسألة مصير ؟!... 

: نعم ... ولكن ... خحيل إلى أحيائًا نك لست جادة فق 


الاخحتيار .. 


أحذوا يتہامسون بان الأميرة شمس النهار لا تنوى حقًا 


: إذا كان هذا حًا غرضاك فيحسن أن تصارحينا ... 
: هذا ظنك بی یا اى ؟!.. أتعرف عنى شيا غير 


الصراحة ؟.. 


: ى إنى لا أعبث ولا أتعنت ولا أخاتل ولاأماطل .. إغا 


أنا أمحث وأ كتشف .. 


a 


: ولكنك مڌ تکتشفی شیا بعد ٠‏ 
: هذا لیس فى يدى ... 


: وسيحتاج إلى صبر .. 
: صبرى نقد .. 


( أحد الجنود يدخل ويسر كلامًا فى أذن الوزير ) 


: رجل بالباب يريد التقدم .. 

: ( للجندى ) أدخله !.. 

: ( لشمس النهار ) لعل وعسى !.. 

: ستری !.. 

: ( يدخل ) السلام عليكم يا مولانا السلطان » ويا 


مولا الأميرة ت 


: وعليك السلام ا 
: جفت من بلاد بعيدة ساعيًا إلى المطلب الأسمى » وهو 


يد الأميرة مس النهار ۰ 


: وهل تعرف ما ينتظرك ؟.. 


: أعرف ... وأنا على استعداد .. 


۷س 


: أواثق إلى هذا الحد من نفسك ؟.. 


۶ 


: جدا.. 

: أمرك بين يدى الأميرة 

: إى رهن إشارتما ... 

: ريد منك شیقا واحدًا : ان تخبرنی ماذا نت صانع بى إذا 


صرت زو جتك 2 


: سأ جعلك سعيدة. . سألبى لك كل طلب.. ولو کان ما 


تطلبين ف كبد طير الرخ لاقتنصته لك ... 


: أو تسعطيع ؟.. 

: أستطيع .. وستعرفون أنى أملك الكثير ا 

: وماذا غير طير الرخ ... 

: ساعبدك ... سأشيد لك قصرًا ... على سيعة أعمدة 


من المرجان ... ف جزيرة واق الواق ق 


: واق الواق ؟... أيضًا ؟!.. 
: إثا جزيرة أملكها بهذا الاسم .. فيما من الفاكهة ما 


: هذا عظم ... 
: عظم جدا 


— ۲۸ 


: وماذا عمل فی يومی ؟.. 

: تأمرين ونحن نطيع » وتطلبين ونحن تلبى .. 

: ما شاء الله !.. 

: ما شاء الله !.. 

: فعلاً ما شاء الله !.. هذا جميل جدًا !... آمر فطاع 
وأطلب فيلبى طلبى ... 

: مهما یکن الطلب ... ذهبی کشر .... وسیفرش کله 
تحت قدميك .. وسأجعل السعادة كالوسادة تحت 
رأسك .. والنعم ہف عليك كمروحة مسن ریش 
النعام .. 

: يا سلام |... 

: حقا.. هذا رائم ۴ 

: رائع جدًا .. 

: والآن ... ماذا هو قرارك ؟؟... 

: اجلدوه 1.. 

: ماذا تقولين ؟.. 

: قلت اجلدوه [... 

: لا حول ولا قوة إلا بالله !.. 


E 


: راجعى نفسك قلیلا یا مس النہار ا 

: لا حاجة إلى ذلك ... نفذ أما الوزير !.. 

: ( ناظرًا إلى السلطان ) تنفيذ ؟؟.. 

: أمرنا إلى الله !.. 

: ( للرجل ) تفضل ... مع الاسف !.. 

: أقلت شيا أستحق عليه الحلد ؟؟.. 

: أتسألنى أنا ؟1.. 

: امتثل للحكم أرجوك ... كان هذا هو الشرط ... 


( يسلمه إلى أحد الجنود فيخرج به . ويعود الوزير 
إلى قرب السلطان .. ) 


: ( لابنته ) واحرعا یا شمس النہار ؟!.. 


الرجال ؟!.. 


: ما هو عيبه ؟.. رجل يعبدك ويريد أن يوفر لك 


السعادة ... ویلبى لك کل طلب |.. 


: أتريد أن اعيش فى جزيرة واق الواق ؟!.. 
: ما دام سيبشى لك فيا قصرًا على أعمدة من 


المرجان !... 


E E 


ار جرا ای ل کک آ ب 


: أهذا شىء يضحك ؟!... هذا شىء يدعو إلى الفرح 


والفخر أن يتقدم إليك من يحيطك بكل هذا الترف 
والنعم . 


: ما من أحد يريد أن يفهمنى ... 

: حقًا ... إلى معترف بعجزى عن فهمك !... 

ادت دغر ى وان 2 

: هذا ما وعدتك به ... وأنا عند وعدى دائمًا .... إغا 


هی بعض ملاحظات ... اعرف انہا لن تقدم ولن 
تخر !.. 


: بماذا تأمر مولاتى الأميرة ؟1.. نحن لم نظفر بسأى 


نتيعجة ... هل نستمر ؟... 


: بالطبع نستمر .. ما دام هناك من يتقدم » فلا بد من 


استقباله ... الباب مفتوح اا 


: ی باب ؟ 

: باب الا جتہاد .. 
: وباب الحلد .. 
: ماذا تقول ؟... 


٣١‏ س 


الوزير : اقول باب الاجتہاد ... جب أن يستمر مفتوحا أمام 
e‏ 

السلطان : من يجازف ... 
ر احد الجسود يدحل ويسر کلامًا فی أذن 
الوزير Ca‏ 

الوزير مجازف آخر 

السلطان : طبعا يدخحل ... وهو وحظه !.. 

الوزير : ( للجندى ) أدنحله !... 

السلطان :لعل .. 

الوزير :وعسى .. 

الرجل الثانى : ( يدخل ) السلام على السلطان نعمان » وعلى الأميرة 
شعس النهار ... 

السلطان : وعليك السلام !.. 

الرجل الثانى : جفت إليك مادًا يدى بالدعاء » سائلا أن تعطينى يد 
الشمس من كبد السماء .. وهو مطلب لو تعلمون 
سیر [.. 

السلطان : نعلم .. 


الرجل الثافى : 


إن فی انعظار ما تأمرون به .. 


السلطان 
الرجل الثانى 
شس 
الرجل الثانى 
شس 


الرجل الثانى 


مس 


الرجل الثانى 


مس 


الرجل الثاني : 


ک۴ س 


: الأميرة هى صاحبة الشأن ... 

: أمر الأميرة ا 

: امع يا هذا .. تريدنى زوجة لك ؟ 

: هذا حلم العمر ومنية الفراد .. 

: افرض انى صرت لك زوجة » ماذا نت صانع 


E 


: أتظن عينك تتسع لى » وتصلح لى مسكنا ؟.. انظر 


جيدأ إلى .. إنى لست حبة رمل أو تراب يكن أن 
تستقر فى عينك !... 


: إنما أقصد .. 
: کلمنی کلاما عحددًا ... ماذا ستکون حیاقی 


معك ؟.. 

الحب ... سعادة ا لحب .. ف عش جميل مرخ ... 
لا هو بالباذخ ولا هو بالصغیر .. لدینا ما یکفی لرغد 
العيش وأكثر ... حقل واسع وحديقة غناء وجداول 
ماء ... وبعض الخدم حولك موكلون بخدمتك 
وراحتك ... وستنجبين منى الشاطر حسن » شعرة 


السلطان 
الرجل الثانى : 


الرجل الثانى : 


ا 
الرجل الثافى : 


السلطان 


١ 
٤ منه فضة وشعرة ذهب ... وست الحسن والجمال‎ 
إذا ضحکكت طلعت الشمس › وإذا بكت هطل‎ 
.. المطر‎ 


: جميل !... 


نعم يا مولای .. حفيدك منی سیکون الشاطصر 
حسن > وحقيدتك ست الحسن والجمال ا 


: سامعة يا ابنتى ؟... 

: هذا جميل جدًا !... 

: أليس كذلك ؟... هذا خير ما يتمناه جد !.. 
ولكن .. كيف يكن الت كد من ذلك E!‏ 


هذامۇکد ... 


: كيف تحكم من الآن ؟!... 


رأيت ذلك ف المنام ... وأحلامى لا تخيب .. 


رک 6 
: تصوروا انی سا کون جدًا للشاطر حسن وست 


الحسن والجمال ... اليس هذا رائعًا ؟1... 


٤‏ منتى الروعة يا مولاى آ 


:شر اراسشه »> شعرة من فضة وشعرة من ذهب ... 


( شمس النبار ) 


الوزير 


الوزير 


الوزير 


کا ت 


: وإذا ضحكت صفا الجو » وإذا ببكت غام 


وأمطر !... 


: نعم ... نعم ... يا لسعادتى بذلك !... أناالجد !. 
: وسعادة الأميرة الام أيضًا !.. 
يدون شك > بدو شك .الان یا ابش 


قرارك ؟.. 


: اجلدوه !... 

: ماذا قالت ؟... 

: م امع جیا ا 

٠:‏ قلت اجلدوه !. معت الان ؟!... 
: لا فائدة ... لا فائدة .. 

: نعم .. لا فائدة .. 

: قرارك هذا نہانی طبعًا .... 

: طبعًا ... 

: ( للرجل الثاى ) تفضل !... 
الرجل الثانى : 
: ألم تسمع بأذنيك ؟.. 
الرجل الثانى : 


( مستنجدًا ) يا مولاى السلطان .. ياجد 


— ٥ 


آولادی ا 


ستجلد ؟!.. 


: قل له !.. 
: هيا بنا ... لا تضيع وقتك وتقبل حظك !... کان الله 


واللاحقیين أ 
( یسلمه جددی خر ج به Cees‏ 


: إنك تبالغين يا ابنتى أكثر من اللازم ... حتى الامومة 


لا تغريك ؟1... 


: قبل أن أكون اما جب أن أكون شيعا ... 
: هذا كلام لا أستطيع فهمه ... 
: ألا يحسن التفكير مرة أحرى ف إقفال هذا الباب ... إن 


نتائج هذه الامتحانات أصبحت معروفة مقدمًا !... 


: سبق أن قالت لك إنہا ستقابل كل من يتقدم ... 


— ٣٦ 


الوزير ‏ : انون من يتقدم بعد ذلك !.. 
( جندی یدخل ویسر کلامًا فی أذن الوزیر ... ) 

السلطان : يظهر أن ... 

الوزير : نعم ... هو بعینه .. 

السلطان :من‌هو؟.. 

الوزير : المحنون .. 

السلطان : يدحل طبعًا .. 

الوزير : طيعًا .. ما دام لا يزال ف البلد هواة للجلد › فما 
الذی یہمنا !؟ 

الرجل الثالث : ( يدخل ) السلام عليكم جميعًا !... 

السلطان : وعليك السلام !... 

الرجل الثالث : أين تلك التى تسمى شمس النہار ؟.. 

هس : أنا .. بالطبع !.. أتوجد امرأة أحرى غيرى فى هذه 
القاعة ؟1.. 

الرجل الثالث : لا بد من التأكد .. 

شس : والآن تأأكدت ؟!.. 

الرجل الثالث : إذن هذه أنت شمس النهار ؟.. كنت أتصورك شيعًا 
غير هذا !.. 


”مس 
: شيا احر غير هذا والسلام !... ماعلينا ... المهم : 


الرجل الثالث 


السلطان 


الوزير 


الرجل الثالث : 


— ٣۷ س‎ 


کیف کنت تتصورنفی i‏ 


ها نذا قد جت ... ماذا تریدون منی ؟... 


: عجيبة 1... أنحن قد دعوناك ا 
: ومن غير ؟1... هذا المنادى من أطلققه ف 


البلد ؟!.. 


: صدق .. 
: كل من البلد بدون تمييز له احق ف التقدم ليد الأميرة 


شمس النهار ... اليس هذا نص الإعلان ؟. بدون 
عییز ... هذه الكلمة أعجبتنى ... وقلت لنفسى : 
لاذا لا أستخدم حقى ؟!... 


: إذن انت جت لا ستخدام حقك ليس إلا ؟1... 
: بدون شك ... تأخحرت قلیلا ۴ لأنه کان جب أن 


أجمع عن هذ| الرداء المناسب |.. 


( فى سخرية مريرة ) ما شاء الله ! 
: ما شاء الله حقا !.. إذن حتى هذا الرداء البسيط لم 


تکن تملکه ؟!.. 
إنى لا أملك غير نفسى !... 


الرجل القالث : 


الوزير 
السلطان 


bh 


شس 
الرجل الثالث : 


۳۸ 


: تشرفنا !... 
: وتجرؤ أيها الرجل ... 
: دعه يا هى .. هذا ليس ذنبه .. لقد قلنا حقًا بدون 


؛ وهذه هى النتيجة !... 

...[ نتيجة سارة‎ ٠ 

: ( لأبنقه ) وما هو قرارك ؟.. 

: الجلد طبعًا ... 

: طبعًا .. 

: وفى هذه المرة عن جدارة واستحقاق 
: اصبر حت أناقشه !... 

: أسرعى إذن ... لقد نفد صبرنا .. 
: ( للرجل ) امع يا هذا أ 


يا هذا ؟!... أولا أنا مى قمر الزمان » ولك أن 
تنادینی بيا قمر [.. 


: شیء جمیل جا .. 


: حا آ... 


: هذا امك الحقيقى 4 


وأنت ؟ شمس النهار ؟.. هل هذا امك الحقيقى ؟ 


۳۹ 


ما دمت أنت شمس النهار فنا إذن قمر الزمان !... 


E 
الواقع أنه‎ : 
لحظة واحدة أرج وك .. امع يا قمر الزمان !.. افرض‎ : 


أن أصبحت زو جة لك » ماذا ستصنع بى ا 


: ماذا ساصتع بك ؟.. لن أصنع بك شيا .. نت التى 


تصنعين بنفسك ولنفسك ... ماذا حسنين ؟... 


: نعم .. ماذا تحسنين من الاعمال ؟... هل تحسنين 


الطبخ مغلا ؟... 


: الطبخ د 
: تفصيل الثياب ؟.. رتق الخروق ؟.. إزالة البقع ا 


خحصف النعال ؟... صنع السلال ؟.. نشر الغسيل » 
عجن العجين » خحبز الرغيف » غرف الغريف » تربية 
الدجاج e‏ الزجاج » ملء الجرار من الآبار 
وصبا فى الازيار > وكنس الغبار » وتخليل الخيار .. 
إلى اخحر هذه الأشغال والأعمال .. 


£ 
: أنا ؟!.. بتت السلطان نعمان ؟!.. 


BELKE 


ECELE 


th 


سے ٤t١‏ س 


: هذا إذن ما ينتظرنى معك ؟... 
على أحسن الفروض < 
: أهناك ما هو أسواً ؟!... 


: أحيانا .. فقد لا يو جد ثياب لتفصيلها › ولا عجين 


لتعجنيه › ولا دجاج لتربيته !... ولا حتى غبار 
لتکنسیه !.. 


: وف مثل هذه الحالة كيف نعيش !.. 

: لاأحب التنبو !.. 

: وأنت ماذا تحسن فى الحياة ؟.. 

: لا شىء ۰ وکل شىء 2 

: لست أفهم ما تقول 5 

: إذا عشت معى فإنك ستفهمين !.. 

: وهل تتصور انى يمكن أن عيش معك ؟!... 

: أتريدين الحقيقة ؟... إنى لم أتصور ذلك .. ولا يكن 


أن أتصوره 1 


: ولماذا جعت إذن وتقدمت ؟.. 


: استخدم حقی م أستطع مقاومة هذا الإغراء .. أن 


س ا٤‏ س 


أستخدم حقا لى ... ما دام دخولى ف المباراة مباا 
فلماذا لا دحل ؟!.. 


: ولكنك عند الفشل ستجلد !1.. 

: الجلد ؟!.. هذا أبسط شىء !... 

: وإذا فرض ونجحت ؟!. 

: تكون كارثة !.. 

: كارثة ؟! إذا نلتنى تعتبر ذلك كارثة .. 

: موكد .. 

: وقاحة هذا الرجل زادت .. امحى لنا ججلده 


یا مولاتی .. وف الحال !.. 


اظ ي 


هذا الصعلوك ؟1... 


: لحظة أخحرى .. اسمع يا قمر الزمان !.. ألم جخطر لك 


أنك إذا فرت بى سأکون لك بمالی وجاهی 2 


. وماذا تصنعین انت بى عندئذ 4 
: هذا شأفى 0 
: ولكنه شان أيضا .. 


ت 

: سقكون زوجى .. ولن يطالبك أحد بأن تصنع 
: إن لم أتعود أن أعيش دون أن أصنع شيا ... 

: ستصنع شيقا .. سندر بك لتصبح يوما حا ... 

: حا |.. 

: نعم . حاکا مثل أي .. 

: ومن قال إنى أريد أن أكون مشل أبيك .. 

: هذا فوق الاحتال !.. 

: خرسه فى الحال !.. 

: الصبر !.. الصبر !.. أُرج وک !.. لماذا یا قمر الزمان 


: إن أباك م يكن ف يوم ما حكومًا .. 

: بالطبع لا 2 

: الحا م يجب أن يخرج من الحكوم .. 

: إن هذا الرجل خطر !.. 

: حًا .. 

: ( لقمر ) هذا إذن ينطبق عليك 1 

:ك .. احکوم ال جيد هو الذى يصنع الماک الجيد .. وأنا 


س E٣‏ س 


م تدرب بعد و لم اُتكون التكوين الكافى للمحكوم 


الحيد .. 


: قل لى .. افهمنی : ما الذى تريده بالضبط ؟.. 
: أنت التى تريدين ؟.. ما الذى تريدينه أنت منى 


بالضبط ؟.. 


: ا لحت أفى معلك لم اعرف لى رأسا من قدم !.. 

: نجلده ونخلص !.. 

: مع مثل هذا لا أهمية للجاد !.. 

: جب أن ننتهى من هذا الموضوع !.. 

: جب أولا أن أنتهى إلى موقف .. قل لى ياقمر الزمان .. 


لو فرض و صرت زو جتك الا تستطیع أن تصنع ہی شیئا 


: لماذا تتحدثين دائما عمن يصنع بك شيعا .. لاذا 


لا تصنعین انت شیغا بالا خرين 


: ماذا تقول ؟.. 
: أريد أنا بدورى أن أسألك : لو فرض وتز و جتك فماذا 


انت ا ی ۹ 


: الواقع أنى : 


E 


ETE 


EERE 


I 


: إنك لم تفكرى فى ذلك ... ولکنى أنا الآن أريد أن 


اعرف ماذا سیکون مصیری معكْ ؟!.. 


: مصيرك معى ؟!. 
: أنا الآن لا أحسن شيعا .. حفنۀ من تراب و 


فى يد صانع جيد يمكن أن أصير إيريقا .. إنك لم يسبق 
لك أن وضعت يدك فى التراب !.. حاولى !.. رجا 
استطعت أن تصنعینى ا 


: أصنعك ؟!.. 

: إلا ؟.. حتی أنت یکن أن تنجحى ! 
: حتى أا ؟!.. هل أنا فى نظرك .. 

: نعم .. مع الأسف 

: أنت مخطئ وسأتحداك ! 

: وأنا قبلت التحدى .. 


: ماهو ؟.. بلاص ؟1.. ماعون ؟1.. 

: إنسان .. 

: إنسان ؟1.. منى أنا ؟!.. أرجو لك التوفيق !.. 
: ( للسلطان والوزير ) إليكم قرارى !. 


الزواج 2 
: ما هذا المراء يا شمس النهار ؟؟.. تشزوجين هذا 


الخلوق ؟!. 


: سبحان الله ![.. 
: تسمين هذه الوقاحة وهذه البجاحة نجاحا !.. 
: نعم . هذه الحفنة من الوقاحة والبجاحة سأصتع منها 


شيعا !.. 


ولكن الثمن باهظ !.. 
: حقايامولاتى .. نستطيع بغير مشقة أن مغصل لك على 


إنسان جاهز |.. 


: الهم هو ما تصتعه هى بيدها |.. 

: هذا صحيح .. 

: أنا غير راض عن هذا الزواج .. 

: لقد ارتضيت الشرط : بدون قيد أو تمييز .. 
: وافقت مضطرا .. 

: لا بد إذن من الوفاء بما التزمنا به ... 


ETT 


OC 


ا 
: إنك تحطمين حياتك .. 

: وربا كانت تنبيها !.. 

: اسكت يا صعلوك 1.. 

: الحرس يا وغد !.. 

: ( لشمس ) أتعجبك هذه الإهانان للمادة الشى 
ستصنعين منها تحفتك الرائعة ؟1... 

: رجو 1.. اترکوه وشأنه !... 

: تركناه وشأنه .. وتركناك وشانك .. افع ما 
شعت .. أنا منك براء .. 

: ( لقمر ) متى تريد عقد الزواج E!‏ 

: الزواج ؟.. ومن قال لك إفى ريد أن أتزروج ؟!.. 

: عجبًا ؟1.. أكتت تظن كل هذا مزاخا يا هذا ؟!.. 

: ولکنی لیس معی نقود !.. 

: نفرضك موتا .. 

: لاحب الزواج بالذين .. 

: وبعد ؟.. إنك تضعنى فى موقف غريب !.. 


: إته رغم كل شىء رجل صر ... أيصح إرغامه على 
مالا یرید Eh‏ 


سے €۷ س 


: الموقف حله بسيط : يجلد ويذهب إلى حال سبيله مثل 


: ولماذا جلد ؟.. 

: يذهب بدون جلد .. 

: ولكنه نجح 

: إنه يرفض ال جائزة 8 

: إا ليست جائزة .. ولم أقدم نفسى جائزة .. إنغا هو 


شرطى للزواج ... وهو الذى أحل بالشرط من 


نأا حیته .. 


: وما الذى نستطيعه فى هذه الحالة ؟!.. 
: (القمر مهدا ) إسمع يا رجل !.. تجلد 


او تتزوج I‏ 


: ما هذا الحمق ؟!.. سيقول لك أجلد !.. 
: طبعًا .. هذا لا يكلف درها [. 
: تعال يا قمر !.. لنتفاهم بالمنطق .. هل أنت مستعد 


للنزول على حكم المنطق ؟]... 


مستعل 


أجبنى إذن :أل تقل لی اصنعینی ؟!.. 


KC CLs E TT 


E 


1 


: حصل .. 

: لکی اصنعك ألا ینبغی أن تکون فی متناول یدی ؟1.. 
: ضصروری . 

: کیف یکن أن تکون فی متناول یدی بدون أن 
أتزو جك ؟!.. 

: امحى لى أرد عليك بالمنطق .. هل انت مستعدة 
للنزول على حكم المتطق ؟!.. 

: مستعدة .. 

: ألم توافقى على انى حفنة من تراب ؟.. 

: حصل .. 

: لكى يصلح لك هذا التراب ألا ينبغى أن تصنعى منه 
إنساتا ؟ 

: ضروری . 

: كيف يمكنك إذن أن تتزوجى من الآن حفنة من 
تراب ؟[.. 

: ما هذا الكلام ؟!.. 

: المنطق .. 

: الواقع أنه يتكلم كلاما معقولا .. 


tu 
6: 
ع‎ 


EE 


Ell ECELLTET 


کک 


: معقول جدًا ... كيف يكن الزواج من حفنة 


تراب ... قاذورات .. 


: إذن بالاحتصار ... الموضوع كله قد انار .. 
: لا .. فكرة الزواج فقط .. موؤجلة إلى أن تصنعى منى 


إنسانًا .. هذا إذا استطعت أن تنجحى ا 


: سانجح .. 

: إلى هذا الحد تتوسمين فى الخير ؟ 

: بل أتوسم فى نفسى المقدرة والإرادة .. 

: هلمى إذن على بركة الله !.. 

إل ن ؟: 

: إلى الخحياة .. 

: تريد منى أن أذهب معك ؟.. 

: بالطبع .. يجب أن تذهبى إلى حيث يوجد التراب .. 
: كيف ذلك ؟!.. 

: کیف كنت تتصورين الأمور إذن ؟.. أن تجلسى فى 


قصرك » بين نعيمك وترفك › وتأمری في حضروا 
إليك التراب لتلعبى فيه بأناملك ؟1... 
( شس النہار ) 


0» 


: معنى ذلك أنى يجب أن أترك قصرى > وأهم معك فى 


الخلاء .. 


. ف اهواء الطلق َ 
: الواقع انى .. 
: فکری جيدًا .. هذا هو السبیل . ولا سبل سواه . 


: ی سیل هذا یا رجل ؟1.. تاذ بتتا وتذھب بہا 


1 هذه هى الطامة الكبرى‎ ٤ 
وأنت يا شمس ؟؟. أتقبلين هذه المهانة ؟!. تقبلين رجلا‎ : 


غریبا ؟.. 


: صعلو کا .. 
: يأقى وينتزعك من قصرك ويمضى بك دون أن 


يتروجك ؟1. 


: حقا .. هذا .. 

: هذا فظيع !.. أين كرامة المرأة فيك ؟1.. 

: فعلا يا قمر الزمان ... يظهر أنك نسيت أنى امرأة . 
: امرأة ؟!.. 


EELS 


E 


E 


_ 0١ 


: بالطبع .. ألا ترى ذلك !.. 

: أعترف أنى لا أُرى .. 

: ما الذى تراه أمامك إذن ؟!.. 

: المباراة .. الامتحان .. التحدى .. 

: أنت حر ف نظرك ... ولكنى فى نظر الناس ... م 


أز ل امراة f‏ 


: أنا اسف .. لقد أحطأت التقدير !.. 
: وماذا كان تقديرك لوصف الرابطة بيننا 5 بين رجل 


وامرأة يسیران معا فى الحياة هكذا ؟!.. 


: قلت للك لم أفكر فى اخحتلاف النوع بيننا 1 
: ظننت أننا رجلان .. أو امرأتان |.. 
: رجلان .. على الأصح .. لأنى لا أتصور نفسى 


امراة ادد 


: واستطعت أن تتصو رف انا رجلا 4 
: اليس هذا أحسن ؟!.. 
: ليس يهمنى ذوقك !.. نحن الآن فى الأوضاع التى 


يجب أن نواجهها .. أترى من المقبول أن تأحذفى 
ھکذا ؟... 


tk 


ht hh 


ه٢‎ 


: الوضع الحقيقى للمسألة هو أنك أنت الى 


تا خحذیننی ١ء‏ إلى خيت لا آدرئ کی تضنیتی: ].: 


أنسيت ذلك !.. 


: هذا لا يغير من الأمر شيعا .. فى نظر ا مجميع أنا وأنت 


اثنان يسيران معا فى الحياة بغير رباط مقبول .. أحدنا 
امرأة » والآخر رجل .. ولكن الرجل هو أنا .. ما 


دمت ترى ذلك [.. 


: ما دمت انت الرجل فالمسألة حلت . لأن الآ حروهو 


أنا سيكون المرأة .. ومن المغفل الذى ينظر إلى ويقول 
إنى امرأة ؟!.. 


: يوجد مغفل خر نظر إلى وقال إفى رجل !؟.. 

: لن يكون هذا المغفل وحده .. ثقى من ذلك !.. 
: ماذا تعنى ؟!.. 

: لا تغضبى !.. الفكرة الآن اختمرت ف رأسى !.. 
: أى فكرة 1۴.. 


اخحبرینی او لا ھل کت ورین آنا شر غا ( 


انا هکذا وأّنت هکذا » بشعرك وحليك » تجرین ذيل 
ثوبك !.. 


ETT 


E 


7 


e 


o٢‏ س 


: أقصد أنه لا بد أن ترتدی ثياب رجل ... 
: ياب رجل ؟.. نعم .. حقًا .. ليس ثياب رجل 1.. 
: هذا یسھل کل الأمور 2 ولا يقطع الألسنة 


: لیس منی طبعا ن اا رین 5 
: عفتى يا هذاأنا التى أحرسها بنفسى ... وجب أن تعلم 


: السيف ؟!.. 


نعم .. وعندأى بادرة لغدر أو سوء أدب > فان صلی 


سیسہق لسا أ 


: أنعم وأكرم !..ويقالإنك أنت التى يخشى عليبا من 


السير معى 1 


: ليس هنا وجه المسألة ا 

: مفهوم ... كلام الناس آ 

: مجحب إججاد تبرير مقبول لعلاقتنا .. لمسلكتا ... 
: قولوا .. قولوا مثلا إنه قد عقدت بيننا ا لخطبة .. 


9ے 


: الخطبة ؟1... نعم ... هذا أضعف الان .. ولكن 


ا 


: حطبة طويلة .. تختبرين فيما هذا الرجل المجهول ... 
: والذهاب معا ؟1.. ماذا تقول فيه ؟... 


: قولى إنك ردت الخروج مع هذا الرجل ف رحلة ... 


رحلة فى الخلاء ... رحلة صيد تمتحنى شجاعته ف 
قنص السباع والنمور .. 


: هذا کلام يقنع .. ما رأیك یا ای ؟!.. 
حرو جك للصيد والقنص يجب أن يصحبك فيه الأتبا ع 


والجنود ه» 


EMSAs 
›» إذا كان كل من شعونك سيصحبه الطبل والزمر‎ : 


للوضوع كله !.. 


: أصرف النظر ؟.. ترید اهرب من یدی آ.. 
: نا لا هرب أبدًا .. إفى اعتدت مواجهة جميع 


المكاره ؟!.. 


: المكاره ؟!!.. 


~~ OO 


: أنا رجل شجاع ... آنا حقا لا أحمل مثلك سيفا .. 


ولكنى شجاع !.. إذا كنت شجاعة حقا فاقدمى !.. 
أقدمى ما دمت مقتنعة بالفكره !... اجعلى قصرك 


: نعم يجب أن سير ... 
: بنتى .. بنتى ... لا تجعلل هذا الأفاق يخدعك بهذا 


الكلام 


£ 
: ساذهب مجه .. 


: إنك یا أ كنت تعرف أنى سات ركك يوما e‏ 
: نعم ... ولكن ليس على هذا النحو . 

: هذا النحو هو الذى أرتضيه لىفسى !.. 

: بس ما ارتضيت لنفسك |!... 


: إنك يا أهى قد وعدتنى أن تترك لى مصيرى أصنعه 


بنقسی .. تذكر وعدك ا 


: نعم E‏ ولکنی ما كنت أظن الأمر بهذا السوء |.. 
: انفض يدك عنى إذن ... واجعل کأنی لا تسى 


إليك .. 


0 س 


: نت فعلا لا يكن أن تنتمى إلى !... 

: دعنى إذن اذهب يا أى ا 

: اذهبی !1 

: أتترك بنتك يا مولاى تذهب هكذا !!.. 

: وماذا نستطيع أن نفعل !!.. 

: إذا کان لا بد من ذهابما » فلا قل من أن نرسل معها من 


يحميما من هذا الحتال !.. 


: إنى أرفض ... 
: ها هی ذى قد رفضت ... إن الفكرة هى أن يذهيا معا 


وحدهما ا 


: يا ها من مصيبة !.. 
: إنها فعا مصيبة نزلت على رأسنا ولا نستطيع ها 


دفعا .. 


: ويذهبان وحدهما إلى أين $ 
اف 

: ما هى وجهة السفر يا مولاتى ؟ 
: لست أدری بعد 0 

: وأنت أيها المتشرد !؟... 


0۷ س 


ولاأناأدرى َة 
: يا للعجب !... لا تعرفان أين تذهبان !... تهيمان 


هکذا : بلا وجهة ولا هدف | 


: المدف أولا هو أن نترك الآن هذا القصر ... وبعد 


ذلك نکتشف طريقنا.. . ' 


: مادمت يا مولاتى مصرة هذا الإصرار » فلا أقل من أن 


تحبلى معك بعض الال يعينك على السفر .... 


: إنى أرفض ... 
: ونت ما دخلك أيا السمج ؟!.. 
: إنى لا أحاطبك ... إنى أخاطبہا هى ... الشرط هو أن 


نذهب معا مجردين ... لا تحملى معك من قصرك هذا 
مالا ولا حليًا ولا ثيابا .. حتى سيفك يجب أن يكون 
سيفا عاديا زهیدًا .. غير مین ولا مرصع. جب أن 
تكوفى تجردة > کا آنا جرد 8 


:عم ... 
: حبذا لو احذت سيف جندى بسيط كهذا الجندى »› 


وارتدیت ثيابه :0 


: فكرة !.. ايها الوزير » أحضرلى ... 


الوزير 
الساطان 


الوزير 


السلطان 


— o — 


( تشیر إلى زى جندى من الجنود المصطفة ... فينظر 
الوزير إلى السلطان ) 


: نفذ ها کل ما ترید !.. ولتيتعد عني [.. 


( آخرج شمس وخلفها الوزير ... ) 


: امم یا قمر الزمان !... لقد نفضت یدی من مر بنتی 


وانتهى الأمر ... فأنا أعرف إرادتها وقوة عزمها ... 
ولا سبيل إلى الوقوف فى وجه ماصممت عليه ... إن 
أفكارها غريبة ... وقد استعصى على فهمها ... وقد 
أعيتنى الحيل ف أمرها ... فلتذهب حيث شاءت .. 
ولكنى رغم كل شىء أب ... لذلك أرجوك أن تحرص 
عليها حرصك على أحت لك !... 


: اطمئن یا مولای ا 
: إنى لا أعرف عنك شيعا .. وأصارحك أفى ما كنت 


أحتار لا بنتى رجلا مثلك ... وأنی لست راضيا على 
الإطلاق عن كل هذا الذى حدث ... ولا عن هذه 


۵۹ س 


كل ذلك أشعر بشىء داخحل قلبى يجعلنى أطمشن 
الك >د: 


: کن دائما مطمعا یا مولای !.. 


( تظھر شس النہار فی زى جندى بسيط حاملة سيفا 
عاديا .. وخلفها الوزير ... ) 


: آنا على استعداد ا 
: قبلى والدك : 
: ( لقمر ) وما شأنك انت يا جرد !... هل انت فرد 


من الأسرة .. 


: أنافرد مهذب !... 

: ( تقبل والدھا ) لا تکن غاضبا على یا أب !... 
: اذهبى عنى !... إنى خحائف عليك |.. 

: وداعا يا هى !.. هيا بنا يا قمر الزمان !... 

: نعم .. هيا ولنبداً من الصفر !... 

: نعم .. لنبدأمن الصفر 2 


يتجهان غر الذهاب Cik‏ 


( ستار ) 


ر ف الخلاء .. على مقربة من نهر وأشجار .. قمر الزمان وششس 

النار جالسان فى ظل شجرة ... ) 

شس : ( تدلك قدمیہا) آه .. 

قمر : تعبت أيها الجندى الممام !؟... يظهر أن قدميك 
الرقيقتين لم تتعودا المشى فى الطريق الوعر !... 
أصابہما الورم فيما أرى ... 

فن : اسكت أرجوك .. 

قمر : كان بودى أن أحملك بعض الطريق .. لولا حوف أن 

يلمحنا أحد ويقول : ما هذا الجندى المسلح الذى 

يحمل هكذا على الظهر › كالحمل الرضيع !.. 

: سخريتك سخيفة !.. 

: جائز ... 

: بدلا من كلامك الفار غ اصنع شيعا مفيدًا ا 

: مثل ؟.. 


EEN 
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: الطعام .. ألا تشعر با جوع ؟.. 

: ونت کک 

: أكاد أموت جوعا 4 

: وماذا تنعظرین ؟.. قومی ابحثی عن شىء لتا كليه ! 
: أنا التى أقوم وأبمحث ؟.. 

: ومن غيرك کک 

: نت مثلا .. 

: أنا أقوم وأمحث عن الطعام ؟!... العفو ؟!.. لقد 


ت ركت قصرك وراء ظهرك .. هناك كل شىء يقدم 
إليك وأنت جالسة فى فراشك !.. أما هنا فكل شىء 
يجب أن تصنعيه بنفسك ا 


: ولكنى الآن متعبة 
: وأنا مثلك متعب .. أنسيت أنك رجل مثلى !؟.. بل 


: ( تتبض متحاملة) وهو كذلك ... 
: ( ینہض) انا أیضا سأبحث عن طعامی بنفسی .. حتى 


لا أكون عالة عليك !... 


: ولماذا لا نتعاون ؟... ونقسم العمل بيننا e‏ 


ECELE 


bî 


EEE 


ا 


: حير وبركة 1 
: إذن فلنبحث أولا ماذا يكن أن يكل فى هذا 


الكان ؟.. 


: لنہداً قبل کل شیء باکتشاف ما حولنا !... 

: ( تنظر) ها هنا شجرة تفاح ! 

: إذن سنا كل تفاحا .. 

: إذن نتناول السمك ف البداية ثم نحلى بالتفاح !.. 

٠‏ ومن الذى يقطف التفاح »> ومن الذى يصطاد 


المنماك :؟]:: 


: ما هو العمل الأسهل ؟.. 
: جنى التفاح طبعًا .. لأنه لن يكلف أکثر من هسز 


الأغصان .. 


: إذن أنا أجنى التقاح !.. 

: وتترك لى آنا العمل الأاصعب ؟!.. 

: تكريمالك ... 

کا ۹ا 

: بالطبع .. العمل الأصعب لا يقوم به إلا الإنسان 


oh 


El 


کے ا کے 


الأعظم ا 


: و اذا لا تكون أنت ذلك الإنسان الأعظم ؟.. 
: لأنى لم أصل بعد إلى درجة إنسان !.. 
: وماذا أنت إذن ؟.. 


: جرد مادة ... خحامة .. تراب .. أنت التى ستصنعين 


منه إنسانا ! أنسيت مهمتك وتحديك ؟!.. 


: حقا .. حقا.. 

: هيا إذن ... اشتغلى !.. اشتغلل !.. 

: أصيد السمك ؟!.. 

: وها هو ذا النهر أمامك !.. 

: وكيف أصطاد هذا السمك ؟.. 

: تصرف !.. 

: ليس معى سنارة ولا شبكة !... 

: معك سيف . ) 

: سيف ؟! وهل يصطاد السمك بالسيف ؟!.. 
: حاولی !.. 

: کیف اُحاول شیعا کھذا ؟! 

: وكيف حاول أجدادنا الأوائل اصطياد السمك بدون 
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شارات ا ا 


: کیف ؟.. 
: کانوایتربصون بالسمکة وهی تمر »ثم یرشقونما بشىء 


حاد .. 


: وهل أفلح هذا ؟1... 
: أفلح طبعا .. لانم لم يموتموا جوعا 1.. 
: ( تشرع سيفها) سأحاول !.. ( تتجه إلى النهر 


بسيفها) 


( أمام الشجرة) لى تفاحة ولك تفاحة .. لا ...ها 


قليل .. لك تفاحتان .. ولى تفاحتان .. نعم .. هذا 
معقول !.. سأجنى إذن أربع تفاحات .. لا أكثر 
ولا أقل ... هز الأغصان طريقة مفسدة ...فقد 
يتساقط أكثر ما نحتاج إليه .. إذن لا بد أن اجنيا 
واحدة واحدة .. بكل حرص ودقة .. هكذا .. 
هکذا .. 

( بجمع تفاحات أربع من الأغصان المدلاة بكل عناية 
وحرص .. وعندئذ يسمع صوت شس النہار تصيح 
وتظهر حاملة مكة كبيرة مغروزة فى سيفها .. ) 


k 
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1 
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: قمر !.. قمر .. اصطدت سمكة !.. انظر !.. 


انظر !.. سمكة كبيرة !... 


: ألم أقل لك ! 

: حقا .. حقا .. ما كانت أظن السيف يصنع هذا !!. 
: كنت تظنين السيف فقط لقطع الرعوس ... 

: ( تتامل السمكة) هذا مدهش !.. 

: كفاية التأمل فى محاسنها !.. عليك بعد ذلك 


تنظيفها .. وإزالة القشر والزعانف .. السيف 
يساعدك أيضا فى ذلك .. هلمى !.. 


: هذاعمل م أقم به قط .. 

: ستقومين به الآن ا 

: أحاول ... 

: فى هذه الأثناء أكون قد جمعت لك بعض الحطب ... 


لتشعلى نازا .. 
يجمع بعض الأغصان ال جافة من هنا وهاك .. بين 
هى منہمكة فى تنظيف السمكة ... ) 


: وهل إشعال النار من اختصاصى أيضا !.. 
: نبا كانت دائما من اختصاصك !.. 


ر شمس النہار ) 
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: آنا ؟!.. 

: طبعًا نت .. ألم تشغلى النار فى القلوب ؟1.. 

: فی قلب من .. مشلا ؟!.. 

: فى قلوب الا خرين .. 

: اه .. الاخرين ؟.. 

: ( تيا بالحطب) أظن هذا القدر من الحطب 


یکفی ؟!.. 


: لست أدرى بعد ٠‏ 


: ( مجلس) إنى على كل حال انتهيت من أعمالى.. على 


خير وجه .. ولى الحق الآن فى الراحة .. ١ه‏ .. ماآلذ 
الراحة بعد العمل !. 


: أتسمی ما قمت به انت عملاً ؟!.. 

: على قدر طاقتى .. 

: ألن أنتظر منك معاونة أخحرى ؟.. 

: بالطبع .. 

ا 

: عندما يجين موعد الأكل با عاو ف الام 


الطعام ا 
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OS 

: انتهيت من تنظيف السمكة .. وبقيت مسالة النار .. 
: الحطب أمامك !.. 

: أعرف .. لست عمياء .. ولكن النار .. كيف 


أوقدها قى الحطب ؟.. 


: معت شيا كهذا .. ولكن .. 

: ها هى الأحجار أمامك كثيرة !.. 

: ( ساخرة متبرمة ) أنت مفيد جدًا !.. 

: على قدر علمى |.. 

: العلم وحده لا يكفى .. 

: حوليه إلى عمل ِ2 

هداما آرید.۔۔ولکن جب آن تعاونی.۔: ارف کیف 


حدث هذا ... أرجوك [.. 


: ( ناهضًا ) سأريك هذه المرة .. ولكنها لن تتكرر ! 


انظری جيدًا !... 
( يأ بحجرين ويقدح الشررف الحطب )هكذا ... 


کا 


عرفت الآن 


: نعم .. نعم .. يجب أن نمارس الأشياء بأيدينا 


لنعرف .. 


: ( وهو يعود فيجلس تحت الشجرة ) والآن 


اطبخی !.. 


: بالطبع السمكة ستكون مشوية 1.. 
: ومن قال لك إنى أنعظرها مقلية بالزيت » محاطة بالأرز 


والحتیری .. 


: أردت فقط أن أنبهك .. لأن طلباتلك منى اخحذة فى 


الازدياد .. 


: بالمناسبة .. تنسيك المائدة من اخحتصاصك !.. 
: المائدة ؟!.. 


: طبعًا .. وما دام هناك طعام فهناك مائدة .. ما دامت 


مائدة فلا بد أن تكون منسقة .. إنى أحب العمل 
المحقن !.. الإنسان الكامل هو الذى يصنع العمل 
الكامل .. 


: وكيف تنسق المائدة هنا ا 


: فکری !.. 


Rh 
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: أريد أن أعرف تفكيرك أُولا ! 
: ألم يسبق لك أن ريت مائدة منسقة ؟!.. 
: هذا سوال يوجه إلى مثلى ؟.. طبعا ريت .. 


: فى قصرك مفهوم .. كل الموائد منسقة .. ترينها 


منسقة جاهزة .. كل شىء يقدم إليك هناك جاهز . 
ولكن الحال هنا تلف .. 


: أعرف ي 

: كنت ترين على موائدك هناك أزهارًا .. 

: ضروری .. 

: انظرى إلى شط النهر .. ما رأيك ف هذه الأزهار البرية 


الحميلة ؟!.. 


: وهو كذلك .. هل تستطيع أن تراقب السمكة قليلا 


إلى أن أعود 2 


: أظننى أستطيع ... 

..| وهى ذاهبة ) إياك أن تحرقها‎ ( ١ 

: لا تخاف !.. 

: ر قرب الشط ) الواقع أنبا أزهار ججميلة .. بديعة 


الألوان حقًا ... 


— ۷۰ 


: ر صائحا بها ) اقطعى على قد الحاجة !.. لا أكثر 


ولا أقل .. 


: ر عند الشط ) لاذا تقول ذلك ؟.. الزهور هنا تملاً 


الشط .. 


: أعرف أن الزهور تملا الشط » بل تملا الدتيا كلها .. 


لکن حاذری ان تأت بزهرة واحدة لا لزوم ها 5 


: ( تظهر حاملة الأزهار ) انظر !... 
: ( ناظرًا إلى زهرة ) هذه الزهرة مكررة ... ووجودها 


فى الباقة يفسد التناسق ... 


: مسأله بسيطة ... نلقى بها .. ( تطرحها على 


الأرض ) .. 


: تلقین مہا ؟1... إذن لقد قعلتہا ق غير شىء .. 
قتلتپا ؟1.. 
: بالطبع.. لقد كانت فوق عودها تستمتع بالشمس 3 


فجعت انت وقطفت حياتبا دون أن تؤدى أية رسالة .. 


: رسالة ؟!... 
: بدون شك .. ألا تعلمين إن الأزهار تفرح بمنح حياتها 


لامتاعنا وإسعادتا .. وتفجع إذا ذهبت حيامہا ف 


4 


۹ 


ت 


غیر شیء !.. 


: تفجع ؟!.. 
: نعم ... لأن هذا هو الموت .. الموت الحقيقى .. لأن 


کل ما یؤدی رسالته فهو حی .. 


: ( تتناول الزهرة من الأرض ) لن أدعها تموت .. 


ستعيش فى صدرى .. وحدها .. ( تضعها ف 
صدرها ) ... 


: أحسنت صنعًا !.. تعالى الآن واستلمى مطبخك !.. 
: لحظة وأاحدة حتى أعد المائدة .. جت معى ڏه 


الأعشاب الخضراء لأفرشها هكذا .. ثم نار الزهور فى 
الوسط هكذا .. وفيما بينها يوضع الطعام .. ( تعد 
المائدة ) 


ٍ جيل جدا e.‏ 
: ( قرب النار ) والآن فلننظر ماذاتم .. رائحة الأكل 


شهية .. إنه قد نضج .. أتشم !؟.. 


: ( يشم ) »الله !... اسرعی !.. اسرعى ! 
: ( تحمل السمكة على عودين من الحطب وتضعها 


فوق. مائدة العشب ) السفرة جاهزة .. تفضل 1.. 


س ۷٢‏ س 


: ( يقبل على الطعام وهو ينشد ) سواء علينا قدموا أو 


تأحروا نواف مع الطباخ ساعة يغرف .. 
( یأکلان معا ) 


: هه ! ما رأيك ؟!... 
: تسلم يداك یا شمس النہار !... جخیل إلى انى لم أذق 


السمك قبل اليوم ؟!.. 


اتسر 1 
: بل أقوما من اعماق قلبی .. وحلقی 1.. إن اكاد الم 


: وأناأيضا .. أتصدق _إذا قلت للك إا ألذ أكلة 


ذقتہا فی حیاتی ؟! 


: أتعرفين لماذا 
: اذا !.. 
: لأنك صنعتہا بيديك .. ما نصنعه بيدنا هو جزء من 


حیاتنا يتکشف لنا ... 


: نعم .. أشياء كثيرة تتكشف لى الآن .. 
: يقدم صنف الحلو ؟.. 


LU UL 
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: طبعا .. هناك تحت الشجرة ا 
: ( تذهب وتات به ) اربع تفاحات فقط ؟! 
: ألا تكفى تفاحتان لكل منا ؟.. 


: و اذا هذا التحديد ؟1.. انظر !.. التفاح على الشجر 


غير حدود ا 


: أعرف .. ولكن المتعة حدودة .. 


بمفردی ؟.. 


: ومن قال إنك لا تستطيعين .. هذا فی إمکان أُى 


شخص .. لكن ثقى أن أكثر اللذة ف التفاحة 
الأولى .. وبعضها فى الثانية أًما الثالثة فهى جسد بلا 
ردح 5 


٠‏ بلاروح ؟].. 

: الشراهة تقتل روح المتعة .. 

: إى لست سرهة .. 

: مسرفة ... مبددة .. 

: كل هذا من أجل تفاحة زيادة ؟!.. 

: زيادة !.. ها نت ذى قد نطقت بها !.. الزيادة معناها 
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الإسراف .. تبديد .. تبديد المتعة .. وتبديد الطاقة .. 


اديت ره من [تساتا ب:: 


ت إنسانيعنا ؟!.. 


: بالطبع .. الإنسان الكامل » ككل شىء اكتمل .. 


لا يحتمل الزيادة ولا النقصان ا 


: لا .. امح لى ... أنا متنازلة عن التفاحة الثانية .. 


سا کتفی بواحدة مبسو ط 1 


: لا ...الان لا تستطيعین !.. 
: حیرتنی !.. لماذا لا استطيع ؟.. اليس من حقى أن 


أكتفى بتفاحة واحدة ؟!... 


: والثانية ؟!.. ماذا يكون مصيرها ؟!.. 

: وما شأنى أيضا بمصيرها ؟!.. 

: الآن وقد قطفت لا بد أن يكون هما فائدة . 

: كلها أنٹ !.. 

... إنها من نصيبك أنت .. أنت المسعولسة عنها‎ ٠ 


احتفظی ہا کا احتفظت بالزهرة .. وكلا ف وجبة 
أحرى !.. 


: فليكن .. استرحت الآن ؟1.. 


( يقضمان فی صمت .... ) 


: أنت تتعب قليلا يا صديقى !.. ألا ترى ذلك ؟.. 

۰ فعلا انا متعب 2 

: لنفسك .. وللاخرين .. 

: وحصوصًا للاحرين .. لیس من السهل على كل الناس 


: وما الضرر ف الرغبات الفرطة ؟!... 


: وما شأنك أنت بالناس وطاقتہم ؟!.. 
: انا جزء منهم .. 
: كيف يكن أن يكون هذا الشعور بأنك جزء من ناس 


لا تعرفهم !؟.. 


: ( يحرك أصبعه ) هذه الأصبع .. لاتعرف بقية اليد .. 


ولکنہا تتا لم الها .. هذا شىء طبیعی .. 


: ولکنی انا 


: أنت أصبع خدرة .. داحل قفاز حریری .. تخدرة با 
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حوما من حواتم الذهب وال ماس والفيروز .. 

: إنى الآن لست خدرة 1.. 

: ستشعرين إذن !.. 

٠إ‏ اشع الوم عقا أن-. :دة اب وات 
ياقمر ؟... 

: دعك منى أنا .. أخبرينى أنت .. ما الذى يسعدك .. 

: یسعدنی انی .. ان کل هذا الذی راہ حولی شیء جمیل 
وجديد .. كأنى أرى الماء والشجر لأول مرة .. كل 
شىء الان له محبی اخر.. 

( يستند إلى جذ ع الشجرة ) تكلمى ؟.. 

: ماذا تصنع ؟.. تستعد للنوم ؟.. 

: لا .. لا .. أريج ظهرى فقط .. بعد هذه الأكلة 
الشهية .. تكلمى .. تكلمى !.. 

: ماذا ؛ كنت أقول ؟.. 

کت مولن ا کن ورلن أ الا 
والشجر .. كنت تقولين شيعا عن الماء والشجر .. 

: كنت إذن شارد الذهن .. 

: لا .. لا .. فقط لم أسمع جيدًا بقية الكلام .. 
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: كنت أقول إن كل شىء من حول الآن له معنى 


: ( وهو يغالب النعاس ) أكيد .. 
: ( مستأنفة ) بدون شك .. تلك الحياة على نفس 


الوتيرة .. فى نفس الإطار .. لا أرى ولا أعرف إلا 
ما يقدمونه لى .. مغلا بالترف .. إنها الحياة تقدم لى 
جاهزة على مائدة من الذهب .. أسامع ؟1.. 


: ( من خلال النوم ) نعم .. 
: ( مستمرة ) كان خخالجنى دائما الشعور بتفاهة مثل 


تلك الحياة لأنها عقيمة .. كاذبة .. لا تتيح لدا أن 
نکتشف شیا .. وهی فعلا کا تقول يا قمر : مخدرة 
لمشاعرنا العميقة ene‏ ومدا ر کنا ». وقدرتنا کال 


هذا قصدك ؟.. قمر !.. 


: لا تنم أرجوك !.. إنى الآن أتكلم كلاما مهما جدًا. 
: ومع ذلك أنت الذى قلت منذ قليل هذه الكلمة 


الهمة ٠‏ نبا حقا مهمة :. انعرف ما هى ؟1نء: 


— ۷A 


: ما هى ؟!.. 
: إن کل جزء من حياتنا جب أن نصنعه نحن بأيدينا ...اما 


الحياة التى تقدم لنا جاهزة فإننا لا يمكن أن نفهمها 
أو نغير منها شيعا .. إننا نقبلها بكسل .. وبعيسون 


فمصضة . 


: ( مغمض العينين تماما ) ؟.. 
: ( تنظر إليه ) لقد أغمضت عينيك ونمت .. وئ ركتنى 


تكلم فى الهواء .. أسامع ؟.. قمر ؟.. 


نعم .. تکلمی ا 
:ل .. لا فائدة من الكلام مع شخص مثلك ا 
: ألا تستریجحین ؟!... نامی !.. نامی قلیلا ...وار حئی 


: لا رغبة لى فى النوم الآن .. لقد تيقظت ف نفسى 


الرغبة فى هذا الكلام المهم ... لكن مع الأسف !.. 
عندما أجد الكلام المفيد أجد من ينام من حولى !.. 


: ( يغط فى النوم )1.. 


LU CU 


E 


الملاحظ 


کی 


: نم مرة أخحرى وأنت تسمعها i‏ 
: إى حقا معت غناء عذيا .. 
: لا .. أرجوك .. ليس عذبا على الإطلاق ... رما كان 


كلامك أحيانا عذبا .. لكن غطبطك ... 


: غطيطى ؟.. إنى لا أغط ف النوم أبدًا .. 
: بدا ؟.. 

: بدا .. وهذه مزیه من مزایای .. 
شخان الله 1 


( يسمع صهيل خيل عن بع ... ) 


: ما هدا ؟.. 


: حشی ان یکون أاحد جاء فی طلبنا ... حتی نری من 


القادم فلنختبيع خحلف هذه الأشجار !... أسرعى ! 
ار ا 

( يسرعان بالاختفاء خحلف الشجر ... وعددئذ 
يظهر رجلان .. يحمل أحدها صرة .. ها الملاحظ 
ومساعده ... ) 


: ( لمساعده ) أظن هذا المكان يناسبنا ... 


المساعد 
اللاحظ 


— A — 


: وهذه الشجرة تصلح a‏ 
: نعم .. شجرة تفاح .. هى الوحيدة هنا .. وبذلك 


لا يمكن أن نضل أو نخطي .. 


: حفر تتا إذن ومحخفى الصرة .. 

: نعم .. وأسرع ! 

: ( هتردكا ) ألا بحسن أن نقتسم الآن د 

: الآن مستحیل !. را یکون قد حرج ف أثرنا بعض 


جنود الأمير . 


: لم يرنا أحد ونحن خارجان من المدينة .. 

: من يدريك ؟!.. 

: ۾ آشتبه ف شىء مريب .. 

: الحساد كثيرون .. وكل واحد واقف للاخر 


يالمرصاد .. 


: صحيح .. ويكفى بلاغ واحد فی حقنا .. 
: لذلك يجب أن لا تطول غيبتنا » حتى لا نسثير 


الشبهات .. وبعدها نعود لنجرى الحساب على 
( المساعد يأخحذ فى الحفر تحت الشجرة ... بينا قمر 


ELDEST 


ا۸ — 


وشمس يراقبان من خبئهما ... ) 


: ر هامسة لقمر ) أهما لصان ؟!.. 

: ر هامسا ها ) يبدو ذلك .. 

: وحن ؟.. انسکت ؟!.. 

: لا .. لايحسن بنا السكوت .. 

: وماذانعمل ؟.. 

: امعی ! انت ف ثیاب جندی .. اظھری وارفعسی 


سيفك .. وأنا حلفك .. 


: ( تظهر فجاة بالسيف ) اضبط .. 

: الحنود !.. 

: ( صائحا ) لا تتح ركا !.. جنود الأمير خلفنا . 
: حن لم نفعل شيشا .. 

: حن أبرياء .. 

: وهذه الصرة ؟.. 

: أموالنا الخاصة .. 

: ولاذا تخبغونہا هكذا .. 

: نحن أحرار .. نخبغها حيث شنا .. 

: ومن أين لكم هذه الأموال ؟!.. 


ر شمس البار ) 


A۲‏ س 


١‏ نعم .. من کدنا وعرقنا 
: وما هى أعمالكم !.. ( للملاحظ ) ماذا تعمل 


انت ؟... 


: أنا ملاحظ الخرانة .. 

: حزانة الأمير ؟... 

: ( للمساعد ) وأنت ؟.. 

: مسىاعده .. 

: عظم جدًا .. ملاحظ الخزانة ومساعده سرقا 


الخرانة .. 


: لسانك يا رجل !.. نحن لسنالصوصا !.. حاشا لله ! 


قلنا لك هذه أموالنا من مرتباتنا .. 


: ومن ادخارنا طول حياتنا .. 
: هذه الصرة فيا من الذهب فيما ييدو ما يكفى 


مدينة !.. 


: لا بد أن تكون مرتباتكم فى هذه المدينة مثل مرتب 


الأمير !.. 


— A٣۳ 


: وما شأنك انت اما الرجل ؟! وبأى حق تناقشنا ؟!.. 
: فعا ليس لنا هذا الحق .. كل ما لنا أن نفعل هو أن 


نسلمكم إلى امير م وهو يتولى أم رم !.. 


۽ ساهتا 1 
: ومعكم الصرة e‏ 
: اسمعوا !.. إليكم ما هو أنقع لكم .. دعونا نخبئ 


الصرة واستروا علينا .. ونحن نش ر ككم ما 


بتصبي به .. 


eT 

: نعم .. لكم فيا الربع .. ما قولكم ؟.. 

: الربع ؟... 

: نعم الربع .. لك أنت وهذا الحندى الدى معك .. 
: ما هذا الكلام آيا اللاحظ ؟!.. 

: أتستقل الربع ؟.. 

: دون أن يفعلوا شيعا .. 

: جرد التستر ..! الربع !.. ربع الصرة .. 

: ما هذا الذى يقولونه ؟.. 

: كيف جرؤون على هذا القول ؟!.. 


س4 — 


: إذن فليكن الثلث .. 

: ی ثلث یا رجل ؟!.. 

:ل ... أكثر من هذا هو الطمع بعينه 

: وما الذى يبقى لنا وحن الذين تعبنا فيه .. 

: هذا منا منتى السخاء !.. 

: أجخطر فى بالك أننا نقبل مالا مسروقا !.. 

: إنه ليس يمال مسروق .. 

: دعكم من حكاية المرتبات والمدحرات ... أخبرونا 


: تريدون الحقيقة ؟1.. 
: نعم .. نريد الحقيقة بكل صراحة .. 
: بكل صراحة هذه أرباح تجارة استوردناها وبيعت فى 


المدينة .. 


: وتن هذه التجارة المستوردة ؟1!. 
: اقترضناه .. 

: من خرانة الأمير ؟!.. طبعًا ؟!.. 
؛ طبعا .. 

: بعلمه ؟.. 


: بعلم الله .. 


: ما شاء الله آ 
: وما فى ذلك ؟.. 
: لا شىء .. ما دام الامير لا يعلم بهذا القرض من 


خحزانته .. والله وحده هو العام .. فاك الله عر وجل 
یسمی هذه القروض باسم اخر هو : اختلاسات !.. 


: وما أمية احتلاق الأسماء ؟!.. 

: حقا .. مجرد احتلاف أساء !.. ماذا فى ذلك ؟!.. 
: لا شیء !... قرض .. اخحتلاس .. کله واحد .. 
: أتريد الحقيقة ؟.. نحن لسنا وحدنا . 


: هذا هو الحاصل .. 

: قروض .. احتلاسات .. رشاوی .. کله واحد .. 
: نعم .. کله وأاحد e‏ 

: کل واحد يده فی جيب الآخحر .. جیبك ف یدی .. 


ویدی فی جيك .. وجیوبنا كلها فى يد الأمير ... 


— A1 


: الح ر كة ماشية ؟!.. 
: لا بد من التحايل على المعيشة .. 
: قم ومثل .. 


: ما هدف الناس ؟.. ما يمانم !.. 

: المعيشة .. رغد المعيشة .. الترف .. التنعم .. 
: ولكن هذا فقط لا يصنع إتسانا !.. 

: لست أفهم ما يقول هذا الجندى ؟!.. 

: ولاأنا.. 

: حلاصة الكلام ؟.. اتفقنا ؟!.. 

: وما اسم میرم هذا ؟!.. 

1 الأمير حمدان 4 

: أعرف بلده .. 

: حلصونا قبل أن يأتى أحد .. 

: ما قولكم ف أن نذهب كلنا معا إلى المدينة .. ونعيد 


الصرة إلى الخزانة .. ولكم مناعهد الله وميثاقه أن نكم 


— AVY — 


ما حصل > وفستر عليكم هذه الزلة مدى العمر Aj‏ 


: نعيد الصرة إلى الغرانة ؟!.. 


: ولامن رأى ولا من مع ا 


: ( لمساعده ) لا تصدقهم ! نحن وقعنا ف أيدى لقام .. 


إنهم يساومون 0 


: وماذا ندفع فم أكثر من ذلك ؟. 
۴ اساهم .. ماذا يرضمم e‏ 

 :‏ برضیکم ؟!.. 

: أتريد أن تعرف ما الذى يرضينا ؟. 
نعم بكل صراحة 3 

: نعم .. صراحة : تسليمكم للعدالة .. 
: ( للمساعد ) أرأيت اللوم ؟!.. 

: وإذا ت ركنا لكم نصف الصرة ؟.. 
: ولا حتى الصرة كلها 

: م يق إلا أن يجردونا من ثيابنا .. 
: ولا حتى هذا . 

: إذن ما هى طلماتكم بالضبط ؟.. 


AA —‏ س 


: سبتق أن قلنا لكم : رد المال إلى الخرانة .. وإذا رفضعم 


سلمناك نتم والصرة إلى العدالة .. 


: لا شىء ا 


: دعکم من هذا المراء .. لا بد أنكم تطمعون ف ما هو 


أكثر .. 


: لعلهم يطمعون ف مكافاة الأمير .. 
: إذن حاب أملهم .. كل ما يمكن أن يصنع لكم الأمير 


هو أن ينفح كلا منكما مائة دينار .. 


: فى حين أن نصيبہما فى الصرة أكثر من ألف لكل 


نحن لا تطمع فی مال 

: إذن ما هى المصلحة ؟... 

: ليس لنا مصلحة .. 

: أهذا يدخل العقل ؟1.. تريدون رد الصرة إلى الخرانة › 


دون أن يكون لكم من وراء ذلك مصلحة ؟!.. 


: تستطيع أن تقول إن لنا هدفا .. 
: ماهو ؟.. 


— A۹ —_ 


: الواجب . 
: مادا ؟.. السواجب ؟!.. ومن كلفكم بہذا 


الواجب ؟!.. 


: لاأحد.. 

ك ما هذا الذى نسمع به 5 

حقا هذا ئیء عجیب 

: هذا شیء طبیعی 

امعوا من فضلكم .. کلمونا کلاما يفهم .. مادام م 


يكلفكم أحد برد الصرة ولا بتسليمنا .. فما الداعى 
إلى التبرع بعمل لن يعود عليكم بأى فائدة .. بل على 
العكس .. سيحرمكم من منفعة لا شك فيما » ومغنم 


يغنيكم العمر !.. 


: وليس فيه عليہم غرم ولا ضرر .. فالال موجود 


جاهز .. ول يتعرضواهم خاطر جمعه 


: وسيأحذونه الآآن ويمضون دون رقيب ولا حسيب .. 
: ولا من ری ولا من مع !.. 
: وماذا نصنع نحن بهذا امال ؟.. 


٩۰‏ س 


: لن يكون له طعم عندنا .. لأننا لم نحصل عليه 


بکدنا .. 


$ e 


: امع وتعجب !.. 


: أهذا سوال يسال ؟!.. 


: بالطبع لم تسألوا أنفسكم من قبل مشل هذا 


السرٌال ؟!.. 


: طبعا لا .. لأننا لسنا مجانين !... 

: طعم النقود ؟1.. أهذا كلام يناقش فيه ..؟! 

: يظهر اننا وقعنا فى أيدى مخلوقات .. الله أعلم بها .. 
: ما دام طعم هذا المال لا يعجبكم فات ركوه لنا ... إنه 


: هذا هو الكلام المعقول !.. 
: نترك لكم مالا احتلستموه .. بعد أن عرفنا الجريمة ؟!.. 
: وما شأتكم انع 

: لا يمكن أن نتستر على جرية .. 


۹۱ س 


: ومن الذى طالبكم أنع بفحصها ؟!.. 
: الواجب 4 
: عدنا إلى هذا الشىء الملعون ا 


: وهذا الواجب ما وزنه ؟-. عشرة قراریط ت 


عشرون قیرطا ؟.. م یساوی ف السوق ؟!.. 


: ليس فى سوق أمثالكم !.. 


: أريد أن أعرف من هذا الشىء الذى تضحون من أحله 


بكل هذه الأموال ؟!.. 


: إنه لا يقدر بتمن آ ا 

: کل شىء وله نه 1 

: إنه من الأشياء التى لا تعرض للبيع 2 

: أدخلوا لى هذا الكلام فى عقلى يا ناس !... صرة 


: حن لا نتعامل إلا بالجواهر !.. 
: الجواهر !.. ١ه‏ .. قولوا هذا .. الآن فهمنا !.. 
: لاأنت لم تفهم 2 


٩۲‏ س 


: كيف لم أفهم ؟!.. الجواهر شىء مفهوم !.. مثلى 


لا يفهم ما هى الجواهر ؟!.. 


: ليست ال جواهر التى يتحلى بها من الخارج ؟!... 

: ماذا تقول ؟[... 

: الجواهر التى نحملها ف الداحل ؟!.. 

: فى الداحل ؟!.. 

: اسأم يا أخى 1 

: هذا شىء م يسمع به أحد ا 

: وما فائدة هذه ال جواهر التى تلبس من الداخحل ولا يراها 


أ 


: يراها صاحبا وتضئ‌نفسه .. 

: فقط ؟.. 

: ويراها المقدرون ها » وتضئنفوسهم ا 
: كل هذا من الداخحل ؟!... 

: إنى أريد شراء جوهرة من هذه الجواهر ؟.. 
: م تدفع فيا 0 


ت 


قل لى انت م ٩‏ 
: هذه الصرة بأ كملها !... 
: بأكملها ؟!.. 
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: نعم .. باكملها .. 
: (اللمساعد ) ما رأيك ؟... قد يكون قدرها 


أعظم !... ونتخلص من هذه الصرة الفقيلة » التى 
تفضحنا !.. وحمل شیا حف وزنه وغلا غنه 


: فكرة ونييعها بشمن أكبر !... 

: ( لقمر ) قبلنا .. 

: مبروك !.. على حيرة الله !.. هاتوا الصرة .. 

: والجوهرة ؟!.. 

: ساحذ الصرة أولا وأردها إلى بيت الال .. 

: تردها إلى بيت المال ؟!.. 

: طبعا .. أنا حر .. 

: نعم ... حر تفعل بالمال ماتشاء .. ترده أو تحفظه ... 


لكن الجوهرة ل 


: جرد أن تستقر هذه الأموال ف مانا من بيت الال 


ستجدول الحوهرة ۳ 


EE 
فی صدور  و‎ : 

: ومن الذى سيضعها ؟!.. 

.. لاأحد سيضعها‎ ٠ 

: إنها موجودة فعلا فى داخلكم ... 


۹٤ 


£ 


ف داعلنا ؟!... 

: ولكن الصدأ والقذر والغبار مترا م علیہ .. فهی كابية 
خابية لا تضئ... 

: وما أن تردوا هذا المال إلى مكانه » حتى تشعروا 
بالضوء قد شع فی داخلکم !.. 

: ( لمساعده ) أيعجبك هذا 4 


: الوقت ضاع مع هولاء امجانين ا 

: والعمل الآن 1 

: ماذا فی يدنا عمله ؟!.. 

: ( لقمر وشس ) وأحيرًا ؟!.. ألا توجد طريقة للتفاهم 


کا يتفاهم خحلق الله !؟... 


: قلنا لكم عن الطريقة برد الصرة إلى الخرانة .. 
: غير هذه .. 


المساعد 


۹٥‏ ہس 


: لا یو جد غير هذه 5 
: لا بد أنكم تجدون متعة ف أحدات الضرر بنا 5 
: حن فعلا نجد متعة .. ولكن ليس فى إحداث الضرر 


بکم ولا بأحد ن 


: المععة فى ماذا إذن ؟.. 

: فى أداء الواجب . 

: فى العدالة .. 

: ی وضع کل شیء فی عله 2 

: عجبا وأى عجب أن تجدوا أنع المتعة فى مشل هذه 


الأشياء ؟!.. 


: لسوء طالعنا و حظنا الاسود !... 

: اصطبحنا بو جه من الیوم یا ری ؟.. 
: هذا والله رأيته فى منامى البارحة ؟.. 
: ماذا ريت و 


: رأيتنى أحمل فوق رأسى طبق أرز بلبن » وإذا بصقر 


وحدأة قد هبطا وأطاحا بالطيق » وطارا .. فلاها 
اكلا منه ولاهما ترکانا نا کل .. 


ا صقر وحدأة 1 
: لى والله !.. 


۹٦‏ س 


: ها هو حلمك صدق !.. 
. ما دام الحلم صدق إلى هذاالد .. 


وصرة .. الارز واللبن 2 


: ( لمساعده ) لعنة الله عليك وعلى حلمك !.. 


٠‏ ونا ما ذنیى ؟! 
: ما كان فى إمكانك أن هش عن رأسك الصقر 


والحدأة ؟!.. 


: ( یشیر إل قمر وس ) ها هما أمامك »هش آنت ا 
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: هذان مدججان بالسلاح 2 


فاستمعا على الأقل إلى صوت العقل !.. 


: ما دام لا فائدة .. أمرنا- إلى الله إليكم الصرة .. 


وار ونا دهت إل جال سيا 


Cea 


: مادا ا ؟.. 


کل 


: ليقطع رأسنا Eh‏ 


: لتعترفا يالذنب وتطلبا الصفح › وتقسما عل 


الاأستقامة ! 


: أما هذا فمستحيل ... 

: نذهب إلى الموت بربجلينا ؟!.. 

: سندافع عنكما 

: تدافعون عنا ... 

: انع ؟!.. ننتظر منكم حيرا بعد الذى حدث منكم ؟! 
: ثقا أننا ستظفر لكما باليراءة .. 

: ومن يضمن لنا ؟1.. 

: لا أحد يضمن الحياة أو الموت !.. 

: أدحلتم ف قلبنا الاطمتان ! 

: لا إنقاذ لكما إلا بشىء واحد .. 

: ماهو ؟!... 

: إحلاص النية والطوية ؟ ثم مواجهة المصير 


: ( لمساعده ) سامع الدرر ؟!!.. 


( شمس النہار ) 


۹۸ س 


: الجواهر !.. 
: من الداحل ! 
: نعم .. هذا وقتها .. قليل من شجاعة النفس وتكتب 


لكما التجاة .. 


: الشحجاعة ؟1.. 

خان 

: وأنا مثلك 

: إذن هلكتا .. 

: أنقذونا .. نرجو .. 
: نتوسل إليكم .. 


: امال امکامكم ت ها هو ٤‏ خحذوه اھ حذوه ولکن 


اتر کونا نرب .. 


: إلى أين تهربان ؟!.. لامفر .. 

: لن تستطيعوا الفرار من أنفسكم 9 

: الجريية داحل نفوسكم .. 

: والعمل ؟[... 

: اذهبو معنا إلى الأمير .. واعترفوا .. وتطهروا.. 
: وإذا رفضنا هذا الحل ؟ 


— ۹۹ 


: نعم ... نحن نرفض هذا الحل بتاتا .. 


: تاتا ؟1.. إذن نرغمكم .. 


: نعم ... اتریدون أن تعرفوا كيف ؟ 

کنق 9 

: حل حزامك أا ا جندى .. وأنا سحل حزامى ... 
ة ستضربو ننا $ 


: سنقید أيديكم .. ونسحبکم سحبا مقیدين إلى 


میرم .. 


: إذن على الحالين لا بد من ذها بنا معكم ار ضینا آم 


کرهنا ؟1.. 


: بالضيط .. 

: نذهب إذن بالرضا .. 

: هذا أ كرم ا 

: لا تخلعوا الأحزمة .. ودعونا أحرارا !... 
: سنت رککم احرار آ 

: عن إذنکم اشاور زمیلی !... 


: تفضل !.. 

: ( هامسا لمساعده ) نوافقهم ونتحين فرصة للهرب .. 
: ( مسا ) ابن حلال .. هذا نفس ما حطر ل .. 

: ( همس له ) إليك إذن الخطة .. ر( يتبامسان معا ) .. 
: ( هامسة لقمر ) يدو أنہما يتشاوران ف أمر غير 


ت 


٠ سروح‎ 


: ( هامسا ) فى اهرب طبعًا .. 
: فعلا .. وإلا لما احتاجا إلى هذا التشاور .. 


: ( بصوت مرتفع ) اتفقت مع زمیلی علی أن نکون لکم 


N CE 

تسیا أن نسالک شيا .: 

: تفضلوا !.. 

: الأن أنعم أحرار بغير قيود .. من يضمن لنا عدم 


هربكم ؟.. 


: هربا ؟! 
: ولملا ؟.. کل شىء جائز .. ما هو الضمان 1 


س ١١‏ س 


: نعم وشرفنا اننا أَبدّا اا 

: شرفکم ؟! لنا نحن تقسمون بشرفكم ؟!.. 

: شرفنا غير مصدق ؟.. إذن نقسم بشرفكم انعم ! 

: أقسم لتا بشىء تقدسونه .. ماذا تقدسون ف الحياة ؟ 
: لاداعى للسؤال .. إنہم لا يقدسون شيا حلاف هذه 


الصرة .. 


: ( باأسف ) وأين هى الصرة الآن ؟!.. 
: ( بمرارة ) فى خحبر كان !.. 

: إذن ما الذی بقی منکم کادمیین ؟... 
: م يبق شىء .. 

: عدمبا احسن !.. 

: کان يجب أن یبقی فیکم شىء 

: يیقی ماذا ؟... ) 

: نعم .. ماذا ؟!.. 

: الاجود .. الاخلد .. 

: لن يفهما مثل هذا الكلام .. 

: صدقت .. والله لم نفهم .. 


۷ا س 


: إی والله 

: مع الأسف !.. 

: ( هما ) جعت ؟ 

: ( لمساعدة ) جعت ؟.. 

: طبعًا .. بعد هذه المناكفة كلها !.. 

:وأنا أيضًا . . 

E‏ 1.. لکل واحد 


منکما تفاحتان !.. 


: تفاحتان ؟! 
: تفاحتان فقط ؟[... 
: فقط .. هذا هو القدر المعقول للمعدة .. إن المعدة 


قرتاح للقدر المناسب ت 


: ولکنى انا لاأرتاح 

: معدتك أعقل منك .. 

: التفاح فى الشجرة كثير .. 

: کل شیء يجب أن يوضع فى مله .. 
: كوضع الصرة فى الخزانة .. 

: وكوضعنا ف اجيس .. 


س ۰۳ 


: بالضبط .. 

: أمرنا إلى الله 1.. 

: ( لمساعده ) أقطف لى تفاحة !.. 

: کل واحد هنا يخدم نفسه بنفسه 

: ھذہ لا باس بہا ! 

: أتسمع كلامهم ؟!.. 

: ألم تقل إننا هنا الآن أطوع همم من البنان ؟!.. 
: وهو كذلك .. سأخدم نفسی بنفسی 

: وستجد ف ذلك متعة .. 

..| دعونا من متعکم‎ ٤ 


: ( وقد قطف تفاحة وأخذ فى التامها ) لذيذة جدًا .. 


افعل مشلى !.. 


: ( وهو يقطف تفاحة ) أليست تفاحة مشل كل 


التفاح ؟1 


: لا .. هذه ها طعم خر ..! 
: طول عمرنا ناکل تفاسا 
: نعم .. يقدم إلينا على الصوافى .. أما هذه فأنا الذى 


قطفتہا بیدی ... 


المساعد 


الملاحظ 


a 


: ( يلتم تفاحته ) نعم .. 

: كيف وجدتہا ؟! 

: سأقطف تفاحتى الأأخرى .. 
: وأنا أيضًا و 


: ( لقمر وشمس ) هل نطقت لكم معدت وقالت إِنها 


ترید اثنتین فقط ؟.. وإذا کانت نطقت فکيسضف 


: ابن حلال والله 1.. أنا أيضا حطر لى هذا السوال . 


: نت لن تسمعها إلا إذا صرحت .. 
: وهی لا تصرخ إلا إذا تعبت که 
: والآآن وقد أكلنا القدر المناسب .. أنترك حيولنا 


بجوعها ؟! 


: حقًا .. حيولنا هناك مربوطة .. وليس أمامهاعلف .. 
: ومافا تنتظران ؟.. ها هى الأأعشاب والحشائش 


وفيرة .. فليجمع كل منكما بنفسه ما يكفى لجواده. 


:.( للمساعد ) هيا بنا .. 
: لا تبتعدا عنا أ كثر من حطوتين !.. 


E E EE 


ة وإلا 8 القيد آ... 
: نريد دائمًا أن نسمع أصواتكما .. وأنتا تعملان .. 


تکلما .. 


: ( وهو یقتلع بیدیه ا خحشائش ) تکلم یا مساعدی | 
: تكلم نت أولا يا ملاحظ الخرانة !... 

: لا تذكرنى بالخرانة !.. 

: صدقت !... را حت عليد !... 

: أيدينا تسلخت من هذه الشغلة !.. 

: أيدى ما لمست عمرها غير الدنانير والذهب !... 

: نقوم الآن بعمل السيّاس ... 

: لاول مرة تا کل جيادنا من أيدينا .. 

: ولذلك ستأ كل اليوم بشهية !.. 

: وستشعر نح وك با لحب لأول مرة !.. 

1 هذا أقل ما يجب e‏ 

: ألا يساوی هذا شيعا ؟!... أن تقوموا بعمل نافع › 


:من الہاثم !؟.. 


کے ا ۹ س 


: هذا أدعى وأجمل !.. لأا لا تنطق .. ولا تنافق .. 


إنہا تشعر .. وتقدر فى صمت ا 


: الواقع أننا اليوم فى أشد ال لحاجة إلى حبها وعونها 0 
: ( لمساعده ) كفى ثرثرة !.. 
:نا قلت شيا ؟1.. نحن نتكلم عن الحب والتقدير .. 


عموما .. عموما a‏ 


: لقد جمعنا أكثر ما يلزم .. هيا بنا !.. 

: هیا .. کل متا يحمل نصیبه .. 

: طبعا .. كل منا حمل عمله الذى تعب فيه .. 

: على كل حال .. كان العمل لذيا .. 

: لذيذًا ؟1.. من أى جهة ؟!.. 

: لست أدرى تماما .. لكن .. التعب نفسه .. 

: فلتتحدث عن مشاعرنا فيما بعد .. أما الآن فال الجياد 


الجائعة .. هيا بنا .. هيا .. 


IE 
تذهبان معا هكذا ؟!.‎ : 
.. کل واحد منا يذهب إلى -حصانه‎ : 


— ۹۷ 


. ويقفز عليه ويسابق الرج ا 


: أن أهل لذلك ؟!.. 
: لا .. العفو !.. 
: أحيانا 6 ولیس دائما .. سوي الظسن من حسن 


الفطن ؟.. 


: امعوا !.. واحد منكما ييقى هنا .. والآاحر 


يذهب .. فى حراسة الجندى شاهرا سلاحه !.. 


: من منا يذهب أُولا ؟!.. 

: احتارا فیما بینكما !.. 

: آنا أو هو ... المسألة أصبحت واحدة !5 

: أحبرونا .. هل المدينة بعيدة من هنا ؟.. 

: نها حلف هذه الجبال .. 

: على مسيرة ربع نهار .. 

: إذن لو قمتا من هنا بعد إطعام الجياد » فإننا نصل إليما 


قبيل دخول الظلام ؟1.. 


: ريما بعد ذلك بقليل .. 
: ( لشمس ) هذا خير من مبيتنا هنا .. واضطرارنا إلى 


— ۸ 


مناوبة الحراسة هما طول الليل . 


: حقا .. هذا هو الرأى .. 
: فلنقم إذن الآآن ونذهب كلنا إلى الخيول » نطعمها معا 


وعحصى .. 


: تمضون راكبين خيولنا 1$ 
: أنت وزميلك على جواد .. أما الجواد الآخر فلزميلى 


الحندی .. 


١‏ وأنت ؟!.. 
: سأربط الجوادين وأقودمامعًا مشيًا على الأقدام .. 
شى غل دك ۹ : 
pg:‏ 

: ولماذا لا تركب مع زميلك ؟1... 
: هذا شان .. 


: صدق .. هذا شأنه .. یرید أن يتعب قدمیه 4 


حر .. المهم هو انتا نحن سن ركب 8 


( لقمر ) إذا مشیت سأمشى أنا أيضا ا 
: ولماذا بلاراكب اا ھجو ا 


ت 


: حقا .. کل منا ی رکب حصانه وینتہی الإشكال ! 
: ونجرى نحن خلفكما .. 

: ما دمع من هواة المشى على الأقدام !.. 

: اسمع يا قمر !انت ست ركب معى على الحصان . 
: ما هذا الکلام ؟.. كيف يكن أن .. 

: کا سن رکب آنا وزمیلی !... 

OOS DE 

: ما كل هذا الأدب الحم بينهما !.. 

: لا تكن عنيذًا يا قمر .. سن ركب معا على الحصان . 


وسأّكون أنا خلفك .. 


: نعم .. هذا ما أريد » هيا !.. لا تضيع وقعا ... 


اتبعونى جميعكم !.. إلى الجياد !.. 
( منصرفة والجميع فى أثرها .. ) 


( ستار ) 


التابح 


س ١١اس‏ 


المنظر الأول 


( قصر الأمير حمدان .. الأمير جالس يحادث تابعًا 
له .... ) 


: اذا يأمر مولاى اليوم !.. 


: الوم ككل يوم 2 ماذا كن أن تقدم اليوم من 


ألوان الطعام ؟.. 


: أيوجد شىء غير اللحوم » والطيورءوالأسماك › 


والخضر › والبققول › والفاكهة « والفطائثر ؛ 
والحلوى .. حلاف الملحات › والخللات › 
والمخلجات کر .. إلى اخره و 


: طیعًا لا يوجد یا مولای .. هذه أشياء لا تتغير .. 


e 


ولكن يمكننا تغيير الطباخ ٠‏ 


: غيرنا الطباخ أكثر من مائه مرة .. وأنت تعرف 


ذلك .. 


: کل طباخ کان يتقن ويبتكر ف يومه الأول .. ثم يفتر 


حهماسه .. ویتہاون .. ویصبح کل شىء على نفس 
الوتيرة .. 


: من أننا زدنا هم فى المرتبات .. 
: وماذا نفعل أكثر من ذلك ؟!.. 


لايجا .. 


: وکیف تریدفی إذن أن أستمتع بطعام ل يستمتع صانعه 


تصتعه ؟!.. 


: الواقع یا مولاى آنا ا 
> مسالة ضيحت عامة .. حتى الترفيه الذى تقدمونه لى 


: لققد جغنا يا مولاى خير الراقصات والمغنين 


والمضحكين .. 


۱۱۲ س 


: نفس الح ركات والنغمات والنكات !.. 

: ومع ذلك أعطيناهم كل ما طلبوا من مال .. 
لال الال الال 

: الحياة أصبحت قاسية .. 

: لمال يملا حرانتى .. والحياة قاسية بالنسبة إلى أيضا !.. 
: اذا يا مولاى ؟!.. 


ّ لست أدری .ف آشعر بشعور غریب اش کا 


: أتسمح لى برای 1 

: قل !ء. 

: تزوج یا مولای !.. 

: أتزوج ؟!.. 

: لمنع البرتقالة من القلق ف فراغ السلة الواسعة » توضع 


معها برتقالة أخرى .. تصبح بعد قليل عدة 
برتقالات 8 


: أهذا هو الحل ؟.. 
هذا محرد رى ۰ 
وهل نت سعيد فى سلتك المحشوة بالبرتقال ؟!.. 


I 


: لا أقول إنى سعيد ... ولكتى لا أجد فراغا أتقلقل 


فيه 1.. 


: م برتقالة فى سلتك بالضبط ؟... 
: مولای يعرف زوجتی > وبنانی الخمس »› وصبیانی 


الخلاثة .. وما يستجد 


: نت محشور حشرا جیدًا ٍ.. 
٤‏ أحيائًا أ كاد أختنق ا 


: منهم ؟!.. 
ومن طلباتهم ا 


هولاء طلباته ا-لخاصة » يريدها وكأنه ليس على الأرض 
غیره .. ویصر علا ولا يهمه من اين تجئولا م 
تتکلف !.. 


: ومع ذلك » فا نت تتقاضی مرتبا حسنا .. حلاف ... 


أنت فاهم وأنا فاهم !.. 


: ى مبلغ من المال يا مولاى » مهما یکبر » فانه يذوت 


كقمطعة السكر فى أعماق هذه السلة !.. 
ر مس الہار ) 


I — 


: عقلك إذن مشغول فى هذا باستمرار ؟1... 

: بالصراحة .. نعم |.. 

: هذا شىء مسف !.. ول اذا نت بالذات ؟1.. 

: لست أنا بالذات .. كثيرون مثلى !... الحياة أصبحت 


قاس 


: لأن الطلب عليما ازداد فيما يبدو .. 
: وعلى مباهجها الاخ د ليس الطعام وحده هو 


ما یهجنى الآن .. 


: وأى ضرر ؟ اعمل واقبض المرتب وأنفق .. 

: الطلبات تسبق المرتبات !.. 

: نعم .. هذاالسباق هو الذى .. 

: هو الذى لا يعطى وقتا .. 

: لإتقان شىء .. 

: ما کت أود أن أثقل على مولاى بمشاكلى !.. 

: العجيب أنك تريد أن تحل لى المشكلة بمشكلة !.. 

: لا يا مولاى .. زواجك لن محدث لك بالطيسع 


0 


: ورا لا يحدث إلا كل خير .. 
: ومن تلك التى تراها تصلح زوجة لى ؟!... 


ذ 


۽ بح .. 


: وج من الوقت سيستغرق بحثك وعقلك مشغول فى 


أا آہری 8 


: آنا لا أشغل عنك يا مولای .. 

: لا داعی إلى الببحث .. من أريدها موجودة .. 

: موجودة ا 

: ما عليك إذن یا مولای إلا أن تأمر .. 

: لا يكن الحصول علا بالامر .. وهذا هو ما خذلنى 


عنها .. وما صرفتى عن التفكير فى الزواج إطلاقا .. 


: ومن هی یا مولای ؟.. 
سن انار 

: بنت السلطان نعمان ؟!.. 
: تلك التى تجلد الرجال ؟!.. 
: الذين يفشلون .. 


كا ا امت 


: وكلهم فشلوا .. 4 

: نعم .. يدو أنه لم ينجح أحد حتى الأن 

: لكن يا مولاى .. مسالة الجلد .. 

: هتا ما جعلتى أتردد ... وما جعلتى أيضا 


٤ 
0 ات‎ 


a. سےا‎ 


: تتشبث مماذا یا مولای ؟!.. 

: بہا هی بالذات .. 

: لولا هذاالشرط .. 

: ولولا الشوك ف الورد .. 

: إنى أفضل الوردة التى بلا شوك .. 

ف ال لے کل م آنا > تجعلنا اشد 


رغبة فيا .. 


: ولكنك لا تتراجع عنها .. 
. حتی لا يذهب دمی هباء 4 
: ا غوف مع وردتنا هذه هو ان يذهب دمنا هباء .. وان 


جلد بدون نتيجة .. 


N 


: أو لا يوجد غير هذه المرأة ؟!.. 

: قلت لك لن أطلب غيرها ا.. 

: فى الأمر مخاطرة يا مولاى .. 

: هذا واضح .. 

: و كيف نتقادى هذه الخاطر !.. 

: هذا ما آفکر فيه .. 

: يجب أن نجد طريقة .. 

: فكر معى › وإن كنت أعرف أنك لا تحب 


التفكير .. 


: من أجلك یا مولای افعل کل شىء ف 
: أعرف ... أنت تابعى الأمين .. عليك أستطيع أن 


آلقی افکاری کا تلقی الکرۃ على ا لحائط › کی ترید إلى 
فاتلقفها فی یدی . 


: امهم يا مولاى أن تتلقفها فى يدك .. 
: الكرة ؟.. 


: الزوجة .. 


الأمير 


— ۸ 


: اه .. انت تفكر فى الزوجة .. 
: ام تقل ؟.. فکر معی ؟!... 
: حقا .. امع .. فلتفكر معا حطوة حطوة ... أخحبرفى 


المرأة ؟... 


: بالنسبة إليك أنت يا مولاى ؟... 
8 عموما .. 


: عموما ف عموما ...1 
: نعم .. بالنسبة إلى أى شخص .. بالنسبة إليك انت 


£ 


مثلا .. 


RE 
نعم أنت .. ما الذى أغرى امرأتك ؟.. ما الذدى‎ : 


أعجبا فيك مثاد 2 


: شكلك ؟1...أعوذ بالله !.. 

: مساله أذواق یا مولای !. 

: صذقت .. وهنا الصعوبة .. 

: بالنسبة إليك أنت يا مولاى الأمر أسهل بكثير .. 


۱۱۹ س 


کف 

: ما من امرأة تقاوم إغراء ثرائك .. 

: ثرا $ 

: حزائنك المملوءة بالذهب يامولاى .. وقصرل العامر 


: أو تظن الاميرة مس النہار لم يتقدم إليما أفواج من 


الأمراء وأصحاب الثراء ؟.. 


: لا بد انه حصل 

: إذن امحث عن ميزة أخرى 1 

: شبابك يامولاى .. 

NTE 

: إنه لميزة كبرى .. 

: أو تظن ايها الأحمق أن من تقدموا لتلك الأميرة كانوا 


شیومحا ؟!... 


: حقا .. هذا لا يكن .. 
: امحث عن ميزة أنفرد بها .. 
مزاياك كثيرة يا مولاى > ويصعب الاحتيار ب 


: ارید أن اتقدم بشیء لم یتقدم به غیری 


E ES 


: لمال .. الجاه .. الشباب .. ماذا تريد امرأة كار من 


ذلك یارنی ؟!.. 


: ٹمس النہار ليست ككل امرأة 1.. 
: ماذا فيا كار من الأخحريات ؟1.. 
: فیا نها تطلب شيا فى الرجال لا ندرى بعد 


ماهو ؟!.. 


: هذا شىء حير !.. 
: وأى حيرة ا 


( حاجب یدخل معنا ... ) 


: بالباب يا مولاى رجلان يطلبان الول بين يديك ... 
: من هما f‏ 

: إنهما غريبان .. ويحملان صرة ... 

: ريما كانت هدية من أحد الأمراء والملسوك .. 


( يخرج الحاجب ويعود بقمر وثمس النبار وها 
حاملان الصرة .... ) 


: السلام عليك ايها الأمير .. 
: ( تحیى بيديما الأمير وتابعه ) .. 


س ١۲١‏ س 


وعلیکما السلام 
: لقد جفنا يما الأمير لنحمل إليك هذه الصرة المملوءة 


بالذهب .. 


: شكرا ... ومن المدية ؟... 

: إنها ليست هدية ... إنها مالك رد إليك ... 
E‏ 

: نعم ... مال ختلس من خزائنك .. 

: ومن الختلس ؟... 

: ملاسحظ الخزانة ومساعده .. 

لیس عندی علم بہذا ا 

: ونا م ببلغنى شىء .. 


: علينا بخازن بيت المال !.. 


( التابع يشير إلى الحاجب ومس إليه بطلب 
الأمير e‏ 


: ايا ؟!.. 
: لكن مع الأأسف .. غافلانا ف الطريق وهربا عند 


منعطض الجحبل .. واحتفيا فى الشعاب والكهوف .. 


A 


: لقد قمتا على أى حال بالواجب وأكثر .. 


( خازن بيت المال يدخل .. ) 


الخزانة ؟.. 


: لايا مولاى .. مطلقًا .. 

: هل انت متا كد 8 

: کل الت كد ٣‏ 

: کل ما فی الخرائن موجود ؟.. 

: م ينقص دينار .. 

: عجبًا .. وهذه الصرة إذن لمن ؟!.. 

: هذه الصرة ؟! 

: يظهر أنك لا تعرف شيعا ما تحت يدك من أموال .. 
: کی شیء مرصود ف الدفاتر یا مولای .. 
: والدفاتر فى يدمن ؟... 

: فى يد الملا حظ .. 

: وأين الملاحظ ؟!.. 

: قام ف إجازة .. 


الخازن 


E 


: ومن محل عله ؟.. 

: مشاعده .. 

: وین مساعده 2 

: لا بد أنه موجود .. 

: إنه غير موجود .. 

: علم ذلك عند الملاحظ ... 

: ومتى تعلم ذلك ؟.. 

: نسال الملامظ عندما يعود .. 
: إنه لن يعود .. 

لن غود 


: لا هو ولا مساعده .. لأنہما هما اللذان سرقا 


الخرانة 1.. 


. ماذا امع یا مولای 1؟.. 
: تسمع الحقيقة التى لا تعرف عنہا شيغا .. وربا كنت 


تعرف انت کكذلك .. من ادرانی بما جری خحلف 
ظهری |!.. 


: سجر ى حالا تحقيقًا فى الأمر !... 


£ 
ا 


: أنا أتولى التحقيق بنفسى .. أحضر لى الدفاتر 


۲٤‏ س 


وکاتبہا وحارسها ..۔ 


معا وطاعة .. 


( خرج سریعًا ... ) 


: ماذا تتعب نفسك یا مولای ف هذه الأمور !؟.. 


ما وجه الخطورة فی شیء کهذا .. کل هذا الال 
أم نفقات ... كله عائد إليك مرة أخرى .. 


: ماذا تقول ؟!.. 
: هذا المال المسروق أينن سيذهب ؟.. سينفسق 


بالطبسع .. ستشترى به بضاعة وتجارة انت 
صاحبا .. وبعد ذلك يدفع عن الجميع الكوس 
الواجبة .. فما ذهب من تلك الجهة عاد إلسيك 
من اللجهة الأحرى م 


: هذا صحيح 2 
ونت نفسك القائل ذات مرة .. مامن درهم رج من 


الخزانة إلا ويعود إليا بصورة أو بأأحرى .. 


: إنها طاحونة ... دع يا مولاى الطاحونة تقحرك ت 


الأمير 


— ۲١ 


وف الح ركة بركة ... 


: وف الواقع .. خزانتى لن تخسر شيعا فى آخر الأمر ... 


إنهم فعلا لن يا كلوا الدنانير .. وما دام لا أحد يا كل 
الدنانير e‏ وما دامت کلها ستنفق ... 


: فكلها إذن ستدخحل جيبك .. 

: هذامؤ كد .. 

: لا حسارة إذن فى شىء .. 

: فى الأحلاق . 

: ماذا يقول هذا الجندى ؟... 

: اقول يا مولاى إن خزائنك حقا قد لا تخسر » ولكن 


رعاياك .. هل ترضى فم هذا الاحلال ؟.. 


: من انت 2 

: جندی بسیط کا تری ... 

: ولكنك تقول كلاما كبيرًا .. 

: ا هو كلام بسيط لرجل بسيط .. لقد أعدنا إليك 


الصرة ؛ لالأنك فى حاجة إلى المال .. ولكن لان هناك 
دائما حاجة إل العدالة والتزاهة والنظافة .. 


: ( لتابعه ) سامح 


کا 

التابع : بلدنا بخير .. بلدنا أحسن بلد فى الدنيا .. 

الامير لك 

التابح : مؤكد .. ولاداعى أبدًاللشوشرةعلينا ... وعلى سمعة 
بلدنا .. 

الأمير : من رأيك إذن أن نسكت وندارى .. 

التابع : هذامن حسن الرأى .. 

EEE الامير‎ 

شعس :إذن .. إذا كان من حسن الرأى عند التستر على 
الفساد ؛ فهذا شأنكم .. أما نحن فقد قمنا بواجبنا على 
كل حال » فاسمحوا لنا الآن بالانصراف ... 

الأمير : فعلا .. لقد أديتا الواجب نحوى .. 

خض : ليس نحوك .. نحن لا نعرفك ... الواجب نو ما ينبغى 
أن يکون .. 

الأمير : مهمايكن من أمر فأنا مدين لكما بمكافاة .. 

شس : مکافاتتا قد استوفیناها ... ' 

الامير ن ۶ 

شس : من أنفسنا ... 

الامير کیق:؟ 5 


۱۲۷ — 


: قیامنا بما ينبغى أعطانا داحل أنفسنا شعورًا لا يقدر 


= 


: ( لتابعه ) امعت مثل هذا عندنا ؟[... 


ر الخازن يدخحل وخلفه أحد الكتبة يحمل الدفاتر 
وبعض الحراس ... ) 


ها هی الدفاتر یا مولای ... وكلها مضبوطة 4 


و a‏ ولكن أرقام الدفاتر صحيحة EET‏ 


المبالغ مسددة .. 


: على الورق نعم ... ولكن الخرائن ؟... 

: الخزائن سليمة ... ومفاتيحهامعى ... 

: معلك ؟. 

: كيف حرجت هذه الصرة ؟1... 

درک یا لاا ری 

 :‏ للحارس ) تعال أيها الحارس .. قل لى ماذا 


ارش 
الأمير 
الارن 
الأمير 
الخارس 
الأمير 
الحارس 
الاش 
ارس 
الأمير 
ا 
الأمير 
الحارس 
الأمير 
الارن 
الأمير 


۱۲۸ س 


تحرس ؟.. 


: الباب يا مولاى .. 

: ای باب 2 

: باب الخرانة .. 

: الباب فقط ؟.. 

الا 

: ای لا شأن لك ما وراء الباب ؟!.. 

: نعم .. الباب فقط .. وهو عليه أقفال ... 

: وهذه الاقفال متينة ؟.. 

: كانت مخلعة .. وجقنا بصانع أقفال لإصلاحها .. 
: وأصلحها f‏ 

: قال إنه أصلحها وقبض أجره وانصرف .. 

: وبعد ذلك ؟.. 

: الله أعلم ت 

اققضد أنه م يصلحها جيدا 

: هذا یا مولای لیس من اخحتصاصی ... 

: الخلاصة أنه يكن فتح الباب وغلقه » وهو بهذه الأقفال 


الفاسدة ؟!.. 


۱۲۹ 


: ونت تعرف أن هذا مكن ؟.. 
: طبعًا ... 
: ولم تيلغ 5 


: وما شأفى أبلغ ؟!... اختصاصى حراسة الباب» 


أما الأقفال فهى ليست من عملى .. 


: شىء جميل .. وأنت أيها الخازن .. من الذى استلم من 


صانع الأقفال عمله الناقص ؟!.. 


: لا آدری لا ف انة أحد الموظفين .. لا أعرف من 


یکون ... هذا لیس من اختصاصی .. 


: بديع .. وما فى الخزائن اليس من أحد يقوم بانتظام 


بعملية جرد ؟1 


: المفروض أن يقوم أحد بهذا .. 

: إذن هذا أيضا لا يقوم به أحد .. 

: يسأل الختصون ... 

: ومن هم هولاء الختصون ؟1.. 

: کثیرون .. لا أعرفهم شخصيا 2 

: أنت فقط معك المفاتيح .. شخصيًا ؟... 


ر ٹمس الہار ) 


— ٢۰ 


الخازن :نعم.. 

الأمير :ولايممك بعد ذلك مايجرى ؟!.. 

الخازن : إنی یا مولای أعمل على قدر ... 

الأمير : على قدر المرتب ؟!.. 

الخازن :عل قدر جهدی ... 

لمیر : جهد مشکور !.. ما تری ف کل هذا ايها الجندى 
البسيط !۴... أنت يا من كلفت نفسك مع زميلك 
جهدًا غير مطلوب منك » دون ابتغخاء أجر 


حكمك » وأنا المنفذ ... 

الخازن : إذا کان الحكم بالإعدام ؛ فإٍنى أحب أن أنبه مولاى أن 
يكون الإعدام بغير الشنق ... 

الأمير : ول اذا لا يكون بالشنق ؟!.. 

الخازن : لأنه لا توجد حبال .. 

الامير : وأين ذهيت حبال المشانق ؟!.. 

الخازن : سرقت یا مولای !.. 

الامير : سرقت ؟[.. 

الخازن : وتباع خحفية عند بعض التجار ... 


SA 


: ومن الذى يسرق مثل هذه الحبال I‏ 

: کثیرون .. کل من تصل یدہ إلى شیء خخطفه !.... 
: ( التابع ) أكنت تعرف ذلك ؟!.. 

: وأكثر يا مولاى .. مصابيح الشوارع .. قلما جد 


مضا ا سلا م غبت الايدئ ۴ 


: يا للعجب ؟.. 
: حدوات اليل .. تنتز ع منها وهى واقفة .. على الرغم 


من احتياط أصحابما » وتجريدها من البردعة » ومن 
كل ماله من .. لكن من يخطر بباله أن الحدوة الحديد 


: هذا وباء .. 

: هذا خراب ذمة وفراغ عين ... أصبح عاديا ... 

: عاديا ؟!.. 

: نعم یا مولای .. شىء عادى .. ولا داعى لشغل البال 


ما دام کل شیء سائزا على ما یرام ا 


على ما يرام 4 
: نحن نسير على كل حال .. المهم السير .. 
ONE‏ 


A — 


: ماذا تقول أا الجندی ؟... 

: لا شىء .. يظهر أنه هنا يكن السير بدون سلوك !.. 
: هذا شىء لا يدعو إلى الاطمعنان .. 

: بل اطمئن یا مولای .. 

: ما ريك آیہا ا لجندى ؟... 

: مادام هؤلاء الذين من حولك مطمئنين إلى السير فوق 


الأرض الموحلة ؛ فماذا أقول أنا ؟!.. 


: ( للقابع ) سامع ؟... إذا كنت لم تسمع فأناسامع .. 


وإذا كنت لم تفهم فانا فاهم .. ولا يمكننى السكوت 
مهما يكن الأمر .. هذا شىء لا يكن السكوت 
عليه .. لا بد من محاكمة عاجلة .. ما قولك الان ايا 
الشاب الصرج ؟!.. 


: المحاكمة والعقاب لن يصلحا شيا كشرًا ... 
: ألم تقل الآن إن العدالة والنزاهة والنظافة واجبة ؟1.. 
: نعم واجبة .. ولكنهاوحدها لم تعد كافية . إنالمسألة 


أعمق من ذلك .. إنها شىء فى الداحل .. 


: فى الداخحل ؟!.. 
: ( تشير إلى القلب ) نعم .. هنا .. 


— ٢۳۳ 


( الحاجب يدخل معلتا .. ) 


: ملاحظ اللخرانة و مساعده يلتمسان المثول ... 

: اللصان !... قيضواعليما ؟... 

: ليسا مقبوضا عليهما يا مولاى ... إتما وحدها .. 
: أدحلهما !... 


( الحاجب يدخل الرجلین .... ) 


: ( جاتيًا ) مولای .. جنا من تلقاء أنفسنا 0 
: ( جو أيضًا ) مولای .. جنا نطلب ... 

: قطلبان الصفح طبعا ؟!.. 

: بال جنا نطلب العقاب .. 

: العقاب ؟!... 

: الذى تراه فينا . 

: وسنکون به راضین مسرورین !.. 

: ولاذاهربعا ؟.. 

: حر كة غريزية .. 

: حلاوة الروح ... 

: أركبونا على حصان بمفردنا .. ربطوه خلف 


حصائہم » فلما دحل الليل » وحانت الفرصة › 


۱۳٤ 


قفزنا من فوق الحصان وتدحرجنا أسفل الجبل .. 
ونجونا وصرنا وحدنا 0 


: وجعلنا نفكر فى المصير ... نعم نجونا .. ولكن نجونا 


من ماذا ؟.. 


: الجريمة داحل أنفستا ... 

: أينا نذهب فنحن مجرمان » على الأقل فى نظر أنفسنا . 
: وشعرنا کاننا فی سجن و 

: سجن متحرك .. 

: يلازمنا فى كل حطوة .. 

: صرنا السجن والسجان والمسجون فى جسم واحد .. 
: وأخيرا رأينا حلاصنا فى العقاب .. 

: فى تسلم أنفسنا للعدالة .. 

: ( لشمس ) وهذان أيضًا ما حكمك فیہما ؟.. 

: هذان الحکم فیہما سهل ... ما داما قد شعرا بان 


السجن قائم فى داخلهما » فلا حاجة بهما إذن إلى 
سجن اخر من حجارة .. سجنهما الداخلى الذاتى أمتن 
وأقسى !.. 


: تری إذن ؟1.. 


س۲١‎ 


: العفو .. على أن لا يعودا إلى عملهما السابق .. 
: وحن لا نريد عملنا السابق .. 

: ترید عملا يسلخ أيدينا ويطهر نفوسنا 
: اجعلونا سياسا للخيل .. 

: نعم .. هذا عمل عرفناه وأعجبنا ... 

: أعجبكم حقا 2 

: ذکرناه بعد ذلك بالخیر .. 

: وطعم التفاحتين ما زال فق حلوقنا .. 

: ین کان کل هذا ؟!.. 

: عندما قبضنا علیہما فى الخلاء .. 

: كان الطعام شهيا على الرغم من قلته ... 
: وكان العمل بأيدنا متعا على الرغم من خحشونته .. 
: إذن ستعملاں فى الإسطبلات .. 
ق أف الا اهرب ق اهال ١‏ كايا 


مولای أ 


: من أعماق قلوبنا !... كل هذا خير من الستشرد 


بلا نقود [... 


: ( ناظرا إلى الخازن والحارس والكاتب )أماهولاء .. 


الأمير 


مس 
الأمير 


سے ۱۳١‏ س 


الحجارة ؟1.. 


: أعطهم فرصة يا مولاى !... نطلق الختلس » نيس 


امهمل ؟!... 


: إنلك ل تفهم شيا ما حدث أمامك ا 
: إنى أفهم أنك رحم القلب .. 
: نعم ... ولكن يجب أن نعطى ا مغل للناس .. ألم تسمع 


هذا الجندى الآن يعحدث عن الأخحلاق ؟!.. 


: ولكنه لم يشر بحبس هؤلاء 1... 

: وما الذى نراه حم غبر ذلك ؟1.. 

: عمل اخحر ؟1.. اين ؟1.. 

: ( صائحا ) فى الإسطبلات معنا يا مولای !.. وحن 


: فكرة !.. 
: فعلا يا مولاى .. من تعلم يعلم الآأخرين !... 
: اذهيوا إذن جميعا إلى عملكم اللجديد .. 


الملاحظ : فلیحیی. العدل !.. 


المساعد 


— ۳۷ 


ه فلتحبى العدالة آ 


( الجميع بخرجون ... ) 


: ونحن أيضا يا مولاى امح لنا بالانصراف آ2 
: انتظر الحظة !.. أريد أن أعرف بالضبط من أنتا ؟.. من 


آی البلاد ؟.. 


: حن من بلاد بعيدة .. 

: وهذاالجندى .. 

: مشل زمیلی یا مولای .. 

: ولكنك جندى .. عند أمير أو سلطان دون شك .. 
: نعم .. أنا جندى عند السلطان نعمان .. 

: السلطان نعمان ؟1.. والدالأميرةشعس النہار ؟1.. 


0 


: يالالحظ السعيسد أو أبصرت الأميرة مس 


النہار ؟!.. 


: إنى عمل ف قصرها .. 

: إذن رأيتها بعينيك ؟!.. 

: طبعا .. 

: وکیف هی ؟!.. صفهالی !.. 


— ۳۸ 


: إنبا امرأة عادية .. 

: عادية ؟1.. أنت إذن أعمى لا تبصر ... 

: وکیف تریدها أن تکون ؟!.. 

: لا بد أن تكون أعجوبة زمانها !.. 

: أنا لم أبصر فيا أى أأعجوبة .. 

: ومن تکون انت اما الفتى الغرير !؟.. 

: انا لا شیء طبعا .. ولکنی أتكلم صراحة عن رأبى 


الخاص .. 


: رأيك الخاص ؟!.. وأنا الذى أجد ف ارائك حتى الآن 


حكمة وصوابا !... 


: رما کان مصیبا یا مولای .. ألم أقل منذ قلیل إنہا رما 


كانت امرأة مغل الأخحريات !.. 


: اسکت أنت !... 

: إنءالآراء تختلف على كل حال .. 

: وزميلك هذا من نفس الرأى ؟!.. 

: لا .. رأیى أن مس النہار ليست بالمرأة العادية .. 

: أرأيت أيها ا لجندى ؟!.. زميلك هذا رجل يفهم !.. 
: إنه يعتقد يا مولاى أنہا ليست امرأة على الإطلاق !.. 


۱۳۹ س 


: ماذا يقصد بہذا ؟.. 

. لست آدری اله ].. 

( لقمر ) أقصح 2 

: زمیلی هذا یرید إحراجی یا مولای ؟!.. 


: نعم .. اسأله یا مولای .. لو آن ٹمس النہار عرضت 


عليه » هل کان يحبا ؟!... 


: ما هذا السرٌال ؟!.. أيوجد من يتردد ؟!.. 
: إنه هو يتردد .. 
: لاأصدق .. كل ماف الاأمر أنه رما لا يريد أن بينى على 


فروض وأوهام n‏ لکنه متی راها واقترب منها 
وجالسهنا و ادا :فاته لا عن أن الك 


ط 


e سعوره‎ 


: هذا رأيك انت یا مولای .. لكنه ليس رأيه هو ... 
: ( لقمر ) أحقا هذا ؟1.. الست من رأبى ؟!... 
: أرأيت يا مولای کف یتهرب من الحواب 


ع 


الصريم ؟!.. 


: هذا عجيب |.. زميلك هذا عجيب !.. ونت 


£ 


أعجب !.. اذا رأیکما فق ٹمس النہار التى يسعى إليما 
فی کل یوم الأمراء والكبراء من كل الاقطار و ھی 
لا تجيب أحدًا ولا ترضى عن أحد .. 


: نا کغیری .. کم من الأمراء ذهب إليما رغم التمديد 


بالجلد .. 


: وجلدوافعلا .. ويجلدون كل يوم .. 

: نعم .. ویجلدون کل يوم!.. 

: ومع ذلك يا مولاى .. 

اشک 

: اطمگن يا مولاى .. إن .. 

: وأى باس ف الكلام الآن .. فلتتكلم صراحة !... 
:تكلم ؟.. 


: نعم .. فلييسط الأمر أمام هذا الجتندى .. رعا أفادنا 


معلوماته .. إن .. تكلم أنت أولا .. 


: حقا .. ما دام کان بجوار شمس النہار فلا بد أنه يعرف 


ا٤ا‎ 


الكثير عن أحواها .. 


: ادحل فى الموضوع .. 
: الموضوع أنه .. أن مولانا الأمير آن له الأوان أن 


يتزو ج .. وقد اتجه التفكير إلى الأميرة شمس النهار .. 


: ( بدهشة ) شمس النہار ؟.. 

: مولانا لا یرید غيرها .. 

: ( صائحا ) لكن .. لكن هذا .. 

..! لقمر بسرعة ) اسكت الآن‎ ( ٠ 

: نعم .. لا أريد غيرها .. ولكن أمامى تلك العقبة .. 
: مسألة الحلد !.. 

: ليس الجلد نفسه .. ولكنه الفشل .. 

: أحدهما يوؤدى إلى الآخحر .. الفشل يؤدى إلى الجلد › 


والحلد يۇدى إل الفشل ا 


لکنی قد استقر قراری » وعولت على التقدم مهما يكن 


الشمن .. 


: ولكن المسألة يا مولاى .. إنه ... 
: ( لقمر ) انتظر أرجوك : 
: کان قد بلغتا أنه م يكتب الفوز لأحد حتى الان ۰ 


Ta 


: لکن الآن يا مولاى حدث .. 
: ( تغمز قمر بشدة ) اسکت .. اسکت .. 
: كل ما أطلب الآن هو أن أهتدى إلى الطريقة التى 


: هل يمكنلك أيها ا جندى أن تنير لنا السبيل قليلا ؟.. 
: الواقع أن طريق الفوز ملوء بالصخور .. 
: عرف .. أعرف أن الأمر ليس سهلا .. لكن ما أريد 


فإنى أفعل .. 


: لا أظن أن الورد أو الذهب يغريا أو يكفيا ... 
: أعرف ذلك أيضا .. إنا تريد شيعا أهم من كل هذا 


: حقا .. 

: ماهو ؟.. ألديك فكرة ؟.. 

: غيل إلى أا تفضل السير على طريق .. 

: مفروش باذا ؟.. 

: غير مفروش على الإطلاق .. طريق عادى ... 


— ا٤۳‎ 


: عادى ؟!.. إذن تريد أن يكون الم وكب .. 
: ولا مواكب أيضا على الإطلاق .. 


: بمقفرده ۔ 
: عل 
: على قدميه .. 

: ما هذا ؟!.. أهى تريد إذلاله إذن ؟!. 


جواده الطهم ؟. 


: رما ترید أن تری فيه مجرد إنسان !.. 
: لقد بدأت أفهم 0 


: وأنا عل العکس یا مولای بدأت الأمور تتعقد 


اا 


: يكفى أن أفهم انا .. ييدو أن هذا الجندى يعرفها 


جيدًا .. وسيعيننى هذا أكبر العون .. اسمع أا 
الحندی e‏ ما امك أُولا ؟. 


: ( مباغعة ) مى .. اسمى .. اسم زميلى قمر .. 
: إنى أسألك عن امك أنت لا اسم زميلك !.. 
: می .. بدر .. نعم .. هو قمر » وأنا بدر .. 
: بدر ؟.. امع يا بدر .. إن حديثك عن ميول شمس 


س ٤٤ا‏ س 


اهار حديث شخص قريب إلى نفسها .. كيف 
عرفت ذلك ؟.. 


: ألم أقل إنى كنت حارسا ف القصر .. 

: حارسًا ها ؟.. 

: نعم .. 

: نعم .. اختارتك إذن لتكون بقربما .. شبابك هذا 


النضر .. ووسامتك .. كأنك من الغلمان المرد !.. 
اخحتيار موفق ].. 


: لا .. إنها ما احتارتنى قط ... وما حادثتنی قط 


کلم ب فا کت ا و ا 
و شعر بوجو 1 
حارس مثل بقية الحراس .. 


: واثق انت أنك لم تستلفت نظرها ؟!.. 

: كل الثقة .. إغها لا تعجب ممثل نوعى من الرجال !.. 
: وأى نوع من الرجال يعجبما ؟.. 

: ليس من السهل القول .. 

: طبعا .. طبعا .. على کل حال یا بدر نتکلم فی کل هذا 


تفضلا فيما بيننا .. الأن أحب أن أحبرك ألى عينيك 
منذ هذه اللحظة حار سا ملحقا بشخصى مكلفا بأمز 
حجر وملابسی وهمامی ا 


— ۱٤٥ 


: ( ينفجر فى مس ) يا للمصيبة !.. 

: ( هامسة له ) ماذا دهاك ؟!.. 

: ( هامسا ) حامه ؟!.. 

: ( تمس ) اسکت .. اسکت !.. 

: ( يساضل مسا ) كيف أسكت على هذا ؟!.. 


مامه ؟.. مستحیل !.. مستحیل !.. 


: ما الخبر يا بدر ؟!.. 

: لا .. لا شىءيامولای .. 

: يبدو أن زميلك غير مبتهج .. 

: ( بصوت منخفض ) آبتېج ؟!.. 

: ماذا يقول ؟... 

: لا شىء .. إنه فقط کان ينتظر أن يعين هو أيضا فى 


غل 


: أمر هذا سهل .. ما عليه إلا أن يختار العمل الى 


: ( لقمر ) أسمعت ؟.. ما عليك إلا أن تختار لنفسك 


العمل المناسب .. 


: أحتار إذن أن أقوم أنا بحمام الأمير .. 


ر( شعس الہار ) 


سا٤1‎ 


: مامی ؟!.. ولکنی آنا قد اخترت ان یقوم بدر بہذا 


العمل .. 


: هذا ما أريد القيام به آنا ... 


: ولکنی آنا الذى اختار من يحمینى > ولیس من نمی 


هو الذى يختارنى !.. 


: لا أصلح إلا هذا .. 


: إذا أردت أن تحمى أحدًا فإليك تابعى !... 
: ( حتجا ) جحمینی ؟!.. وما حاجتی به ؟.. عندی 


روجتی .. 


: المهم هو أن تبحث له عما يرضيه چ 


: ما یرضینی هو احترام زمیلی › وإبعاده عن مثل هذا 


العمل المهين !. 


المهين ؟.. ما هذا الذى يقوله هذا الرجل ؟!.. 


آتسمی عمل إلى جواری عملا مھینًا ۶!.: 


: إنه التشريف .. وأى تشريف . 
: ( لشمس ) أيعجبك يا بدر هذا الذى يتفوه به 


زميلك ؟!.. 


SET 


AEE 


ll 


— ٤۷ 


: بالطبع لا يا مولاى .. ولكنا الغيرة .. 

: العيرة ؟!.. 

: لفوزی انا بہذا الشرف يا مولاى !.. 

: حقا .. هذا شىء طبيعى بين الزملاء !.. 

: (القمو ) اسمع يا قمر !.. كف عن هدا السلوك 


الصبيان ودعنى انا أتصرف نفسی !... 


: أى نتيجة التى تسوء ؟!.. 
: لا تصغ إلى کلامه يا مولاى .. إنه أحيانا يقول كلاما 


لا معنى له .. 


: لا معنی له £ 
: ولا حدوى مه .. 


: تخل إذں عن کل تیء ؟!.. 
: زميلك هذا يا بدر يعطى لنفسه عليك حقوقا أكثر مما 


: بمحكم الزمالة والصداقة .. لا أكار ولا أقل .. 
: لاأكثرولا أقل ؟!.. 


ULE LbDELE 


T~ 


: طبعًا .. جرد زمالة عادية .. لاتربط أحدنا بالأحر .. 
: لا رباط إطلاقا ؟!.. 
: إطلاقا . 


ع 


: أهذا هو الرأى الآآن ؟!.. 

: ولكن هذا ليس رأيى أنا .. 

: منذ متى ؟!.. 

: منذ اللحظة ... 

: هذا شىء جديد إذن ؟!.. 

: جديد أو قد 2 لام 4 

: أنت حر فى ارائك ومشاعرك منذ اللحظة .. 
: هذا ؟!.. 

: نعم .. هكذا .. 

: ( صائحا ) وأحيرًا ؟1.. 

: معذرة يا مولاى !.. 

: هذه المناجاة بينكما قد طالت بعض الشىء .. 


کا ت 


ك إن رهن الإشارة ... 
: هلم بنا یا بدر ؟!.. 


: إلى حجرتى .. نتكلم بتفصيل فى أمر الذهاب والتقدم 


إلى شمس النہار .. أما زميلك هذا فسیتکفل تابعی بكل 


ما یره .. 


5 “معا و طاعة ب 


: ( ينض ويشير إلى عباءته الموضوعة فوق 


مقعد ججوارہ ) امل عباءتی یا بدر واتبعنی ! 


: احملها بنفسك یا مولای ! 

: ( مندهشا ) ماذا تقول ؟.. 

: أقول احمل عباءتك بنفسك !.. 

: تقول لی انا هذا يا بدر ؟... 

: أقال هذا لمولانا الأمير ؟!.. 

: نعم .. لای أُرید للأمیر أن یکون رجلا كاملا .. 

: كيف ذلك ؟.. ما هذا الكلام ؟ 

: الذى يقوم بنفسه هو الاكمل » والذى يحتاج إلى أن 


يقوم له غیره با د - يستطيع هو الانقص 0 


-——_ 0۰ 


: کلام معقول .. لکن .. 

: ما دام معقولا فلماذا لا تقوم به ؟.. 
: احمل عباءتى بنفسى ؟1.. 
fag:‏ 

: هذا شىء لم أتغوده .. 

۽ نعود !.. 
a‏ 


لکن هل سیتعدى الأمر غيرها ؟!.. 


: طبعا .. إذا قلت لى اسقنى !.. 

: ستقولى لى : قم واشرب بنفسك !.. 
: بالضبط .. 

: وإذا قلت لك : البسنی ثیابى 

: ساقول لك البسها بنفسك !1.. 

: وحمامى أيضا بالطبع .. 

: بدون شك .. 

: فم استخدمتك إذن ؟.. 
hh‏ .. لکن ما دمت أنت إنسانا كاملا فلن 


تحتاج إلى .. 


١١۹١‏ س 


: إنى على كل حال محتاج إليك »فی مر لا بد له منك : 


الال س ارا 


: شمس النهار لا تريد الإنسان الىاقص .. 

: أنت أدرى بها .. ولذلك أطيعك .. من أجلها .. 
: لاأريد أن تطيعنى مرغما .. على مضض !.. 

: سأنتقذ لك کل ما تشیر به .. وکفی !..۔ 

: وفى دخيلة نفسك ؟.. 

وما شاك ضا ب اة ق 1 

: يجب أن يكون هناك اقتناع من الداخل .. 

: أوامرك زادت يا بدر !.. 

: من يطلب الصعب فليتحمل !.. 

: إن متحمل .. ا تری .. 

: ولم يسبت لمولانا الأمير أن تحمل أحدًا ا يتحملك 


هذا 


: ( لتابعه ) لعله يشهد یوما مام شمس النہار بجا تحملت 


فی سبيلها !.. 


: إنك لم تحمل بعد شيا .. إنك لم تزل فى بداية 


— ا0٢‎ 


الطريق .. 


: فليكن .. لقد صممت على السير إلى النهاية .. 
: دون تخاذل أو تذمر !.. 

: اطمئن !. . ما عليك إلا أن ترشدنى إلى ما ينبغى .. 
: سيكون الأمر قاسيا عليك .. 

: إن مستعد .. 


: فلنبداً إذن من الآن .. 


فلنبداً .. وهلم بنا إلى حجرت نعد التفاصيل !.. 


: إلى حجرتك ؟.. 
: طبعا .. لا يكن أن أمكث هنا طول الوقت . 


وحدیثنا ربا طال َه 


: ولكن .. 

: فم ترددك ؟1.. 

دلا و لاشیء .. هلم بنا یا مولای |.. 

: ( صائخا ) إلى حجرته ؟!.. إلى حجرته ؟!.. هذا 


لا یکن أن یکون .. لا یکن أن يكون .. 


: ما هذا المجنون ؟.. زميلك هذا لا بد قد فقد 


0۳ س 


صوابه !.. 


: لا مهتم يا مولای !.. 

2 لاکن .لا مک 

: ( يسك به ويمنعه من الح ركة ) قف مكانك !.. 

: هلم بنا يا بدر 1.. 

: ( تنظر خلفها إلى قمر وهم يمسکون به وتبعسم ثم 


تمضى خلف الأمير ) فى أثرك يا مولاى !.. 


( ستار ) 


— 0£ 


المنظر اثائد 


ر طريق فى الخلاء بجوار تل صغير أو مرتفع من 
الأرض .. المکان خال ... ثم تظهر ٹمس النہار 
وخلفها الأمير وقمر ) 


: ( للأمير ) إذا ردت الراحة قليلا » فها هنا مكان 


ا 


: ( يتهالك جالسًا ) حقًا .. أف ..! 

: إنك غير معتاد السير على الأقدام !.. 

: إنه كان يعرج فى الطريق ويخفى ذلك .. 

: اسکت أنت !.. 

: لا تخاطبنى بلهجة الأمر .. أنت هما لست بالأمير ونحن 


لسنا من رعاياك .. كان هذا هو الشرط .. كلنا 
متساوون .. ورفقاء سفر .. 


ولا باعتبارك رعية .. بل باعتبارك رفيق سفر 1.. رفيق 
سوء کتب على احتاله !.. 


_ إ٥‎ 


: م يكتب ذلك عليك وحدك ت 
: وأخيرًا ؟!.. أنظل طول الوقت على هذا الحال ؟! 


ألا يكن أن يحمل أحد ا الآ خر لحظة من الوقت ؟ 


مصيبة ؟[.. 


مصيبة %1 


خا ا قر او ضا ار خوك | 


.. صبرت‎ ٠: 


أجل المهدف الذى تسعى إليه .. 


أحلها ؟!.. 


: على کل حال رما كنا فى نهاية الرحلة .. وكانت مدينتها 


حلف هذا التل . قم يا مدان واكتشف أنت . 


: ( ناهضا ) نعم فى الحال ... 
: يعجبنى منك يا مدان أنك م تتذمر من اى عمل طول 


الطريق .. 


: ولماذا اُتذمر ؟! كل ما كلفتنى نه يا ندر كان 


61ے 


: أحقًا تشعر بذلك 1 

: ثق انى تكلم من أعماق قلبى .. 

: اعماق قلبه ؟!.. 

: إنى ذاهب .. ( يجه نحو التل ) ... 

: ستصعد فى التل طيعا ؟ 

: طبعا .. ( يرفع بصره ) لكن .. ما هذا الذى فوق 


التل ؟.. يبدو أنها قرية .. نعم هى قرية ... لكنہا قرية 
ميتة .. لا حراك بها .. انظروا .. أمامها أشباح 
جامدة .. كالأصنام .. كانها مدينة اللنحاس 
المسحورة ا 


: ( تنظر ) نعم .. قرية مسحورة كمدينة النحاس 


الملسحورة 1 


: لکن .. أحقاهى مسحورة ؟1 

: وييكن فك سحرها إذا أردت .. 

ا 

: اصعد إلى هذه الأأشباح » وأنا أقول لك بعد ذلك ماذا 


تفعل !؟.. 


۷ا س 


: سأصعد .. ( يصعد المرتفع ) 
مادا وجدت 2 


: إنها فعلا ميتة .. ولكنها قائمة فى مكانبا ... أشباح 


صامدة .. أعينها مفتوحة .. ولكن هداما 
لا تتحرك .. وأيديبا تمدودة .. ولكنها كالتجمدة 8 


: هل بقی فی جرابك شیء من الخبز ؟!.. 
: ( یفتش فی جرابه ) نعم ... 

: أخرجه وضعه فى تلك الأيدى .. 

: نفذ ما قول لك .. 

: ( ينفذ ) ها أنذا أفعل .. 

: انطر الآن ما سيكون !.. 


: عجبا .. عجبا .. بدأوا یتح رکون .. الأيدى أحذت 


تضع الخبز فى الأفراه .. إم يا كلون .. م 
يأكلون .. إنهم يسيرون .. لقد فك السحر فعلا .. 


£ 
: ارايت ؟.. 


: حما .. هذا عجيیب ا 


۸ا — 


: اسأل الآن أحدهم عن الطريق إلى مدينة السلطان 


نعمان والد الأميرة مس النهار .. 


: ( یسال أحد الأُشباح التی تح ركت وجعلت تأكل 


ا بز ) قل لى يا عم .. أين مدينة السلطان نعمان والد 
الأميرة شمس النهار ؟!.. 

(الشبح وهو رجل عجوز يشير له بيده إلى ما وراء 
التل فى صمت > وهو منہمك فى الكل e‏ 


: مأذا قال ؟!.. 
: إنه أشار إلى ما وراء التل .. فى الجهة الأخحرى .. 


سأنظر .. ( ياتفت ويصيح ) حقا .. هذه مدينة .. 
مدينة كبيرة ... بقباب ذهبية .. إنها قريبة من هنا 
ولا ندرى .. يحجبا التل عنا .. 


تعال إذن نتبا-حث فيما يجب عمله E‏ 


: ( هبط التل ) القرية المسحورة !.. حقا.. لققد 


: استرح الآن قليلا !.. إن التصعيد ف التل على قدميك 


0 د 


: أد ركت ذلك ؟! 


نعم .. السائر على قدميه پرى أشياء » والراكب 


لا یری شیغا .. 


: امح يا مدان !.. الهدف اقترب .. والمدينة ا 


ردق 2 

: نعم .. يجب أن تواجه شمس النهار بمفردك !. 
انتا بر ؟.. 

: نا سأبقى ها هنا مع زميلنا قمر » فى انتظار عودتك . 
: عودتى ؟].. 

: أو إشارة منك تنبعا بالنتيجة .. وكل أملنا أن تكون 


سارة » وأن يكلل جهدك بالنجاح »› ونراك من 


ا ا 


3 


ht ht hk kh 
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: دعنى أعانقك يا بدر 1.. 

: ليس الآن .. عندما تعود إلينا ظافرًا !.. 
: إلى اللقاء إذن .. 

: إلى اللقاء . 


الأمير يتصرف نمر الدينة .. وتبقى س البار 
ومعها قمر .. ) 


: أف ! الآن أستطيع أن أتنفس !.. كان كابوسًا 


: انا لست أراه ثقیلا على اى حال ن 

: کان يريد أن يعانقك !.. لو أنه فعل نا نجا من يدى .. 
: وما شأنك أنت لتتدخحل ؟!.. 

: تقولین ما شان ؟! 

“ نت تکرهه بلا مبرر‎ ٠ 

: أنا واثتق أنه شم فيك رائحة الأنشى .. 

: وما الضرر ؟1.. إن له على الأقل أنفا يشم !.. 

: أخبرينى ماذا حدث تلك الليلة .. عندما انصرفت مع 


هذا الرجل إلى حجرته .. وت ركتنى أتخبط بين أيدى 


تأبعية ؟!.۔ 


LETE 


E 
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: ماذا تظنه قد حدث ؟.. 

: ألم يجاول ن 

: كيف تخطر فى بالك مثل هذه الأفكار الدنيعة ؟!.. 
: الدنيعة ؟!.. 

: يظهر انك نسیت من أنا 

تت رة 

: الآن فقط عرفت ذلك ؟!.. 

: امرأة سمحت لنفسها أن تنفرد برجل .. 

: أهذا شىء غريب عليك ؟! ولاذا ل تتحدث عن 


انفرادی بك ؟!., 


: انا شىء اخر .. 
: لست أرى أى فرق .. ما أنت إلا رجل مشل 


ال لحرين .. 


: أنا لا أعرف الآأحرين .. أنا أعرف نفسى .. اعرف 


: إن ما محمينى ليست أخحلاقك أنت أو غيرك .. إن 


: صدقت .. وهذا ما يطمئننى .. 


( مس النہار ) 


LULL RL RF 
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: عجبًا 1.. ألا توجد بيننا علاقة ؟1.. 

: من اى نوع 

: الست على الأقل حطيبتى ؟!.. 

: على الأقل ؟!.. 

: مشلا .. 

: لايا سيدى .. لا عل الأقل ولا على الأكثر .. 

: ألم خرج من قصر والدك على هذا الأساس ؟!.. 

: نعم .. على هذا الأساس الواهى .. أو الوهمى .. 


لأنك انت لم تلجأًإلیه لکی ندرا کلام الناس !.. اماف 


: من قال ذلك 1 
: ترددك الطويل فى الارتباط بى < 
: يا للنساء !.. أنسيت السبب فى ذلك 1۴ إن ترددى فى 


الارتباط لم يكن من أجلى أنا .. بل من أجلك أنت .. 
من أجل الاحتفاظ لك بحريتك .. من أجل حقك ف 
الاختيار الحر .. عندما أصب حأنا هلا لذلك .. بعد أن 
تصنعی منی إنسانا .. آنسیت كل هذا ؟!.. 


س 


th 
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: ( قضحك ) أصنع منك إنسانا ؟1.. 
: لماذا تضحكين ؟ اليس من أجل هذا خرجنا معا . نسير 


فى الارضن الاس 


: کی أصنعك !.. 
: ( صارمة ) ايها الماكر ! أيها الخاد ع !.. من منا الذى 


صنع الأخحر ؟!.. تكلم !.. 


ماذا تقصدين 1 
: أنت الذى صنعتنى .. وكنت تعلم ذلك .. ولكنك 


تظاهرت وموهت .. ولن أغتفر لك هذا أَبدّا .. 


: لن تغتفری لى .. 
: هذه اخديعة د 


: ثقی انی لم افکر ف خحدیعتك .. کل شیء سار سیرا 


طبيعيا .. لقد حرجنا معا إلى الحياة .. وأنت امرأة 
ذكية 


: ولكنك تعمدت أن تعلمنى .. وقد علمتنى .. 


لاذا ؟... ماهو هدفك ؟.. ولعلك جعت القصر ببذه 
النية المبيتة .. لاذا ؟.. ها أنت ذا قد وصلت إلى 
غرضك .. أو بعسه !.. ماذا تريد منى الآن ؟. 


LELE 
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: انا لا أريد .. الإرادة لك أنت 

hE 

لمت اجر 

: ( تنظر إليه ملا ) أنا لا أعرفك 

: لا تعرفیننی ؟1... 

: أعرف أنك صانعى .. ولكنى لا أعرف حقيقتك . 


لاأعرف ما بداحلك .. لا أرى قلبك 5 


: قلبى .. 


: نعم ..هناك رجل أخر.. أنا الذى صنعته .. أعرفه .. 


: من هو ؟.. الأمير حمدان ؟.. 

: نعم .. مدان .. 

: أتبينه ؟.. 

: لا أتكلم بعد عن ا لحب 2 

: أرأيت ؟1.. إذن لقد كنت أنا على حق عندما ت ركتك 


طليقة الإرادة .. ها قد جاءت ساعة الاختيار .. واتجه 


قلبك بالفعل إلى الشخص الذى .. 
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: ولكنه بدأ على كل حال يشعر بمن هو أقرب إليه .. 
هة ربا ون 


: نعم و ر ها هى الأوضاع قد عادت 


إلى أصلها !.. 


: لا تکن سخیفا !.. 
: لا تظنى أن مععترض .. على العمكس .. إلى 


مر حا . 


: لا داعى إلى اعتراضك أو ترحيبك .. إنى م أقرر بعد 


اض أن أماى يعض الام © 
: ومن نصحك بالياس ؟.. 


( تتناول جرابها لتتصرف به Ce‏ 


: إلى أين ا 
: هنا .. على بعد خحطوة منك .. 
: ماذا ستفعلين ؟... 


( تختفی .... ) 


: آہ یا ری !... من این طلع لى هذا الرجل ؟!.... إذا 


۱1۳ س 


کنت حقا تحبینه » فما هو مصیری ؟... هل استطيع 
البعد عنك ؟.. هل تسمعين ؟... أفضل أن تكونى 
الآن بعيدة قليلا » وألا تسمعى ما أقول » حتى لا تؤثر 
عواطفى ف اتجاهك .. أهذا صحيح ؟... أم انا 
کبریایی تابی إظهار عذابی أمامك ؟!.. ر( ینادی ) 
شمس .. شس .. إنها الآن بعيدة لا تسمع .. نعم هذا 
آفضل » لکن من یدری ؟... رما كنت تسمعین 
وتتظاهرین بعدم السماع ! فلیکن .. مادمت لاأوجه 
إليك الكلام مباشرة !.. قولى لى الآن بصراحة 
ما الذى يرجح عندك حدان هذا ؟1.. ستجیبین : 
لأنك صنعته ووضعت فيه جزءًا من نفسك !... وهنا 
الكارثة !.. نحن فعلا تحب مخلوقاتنا ولا حمل خالقينا 
إلا التقدير !... إذن لا أمل لى فى حبك 1... وأنا الذى 
انتظرت طويلا هذه اللحظة . لست أنا إذن الذى 
سينال هذا .. ويحس بذراعياك حول عنقه .. 

( قمر يصمت ويطرق .. وتظهر شمس وقد خلعت 
ملابس الجندى . وارتدت ثوب امرأة E‏ 


: ما ریاف ؟1.. 


1 
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.من 
: مدان .. إنه لا شك عائد بعد قليل ... 


ے ۱۷ س 


: ( فاظرا إليما مأخوذًا ) ما هذا ؟! 
: طلبت هذا القوب من إحدى الجوارى فى قصر 


مدان . اليس بديعا ؟1. ها أنذى قد عدت امرأة .. 


: ( وقد عاد إلى إطراقه ) نعم .. 

: ولاذا تقوها بحزن ؟]1.. 

: ر دون أن ينظر إليا ) لأنك جميلة .. 

: لأول مرة أسمع منك هذا الوصف لى !.. 
: امن أجل عودته تلبسين هذا ؟! 


£ 


: طبعا لا بد عائد .. بعد أن يعرف فى المدينة ما حدث 


من أمر شمس اهار .. 


: نعم .. 
: وسیدهش عندما يعلم أن شمس النہار كانت معه طول 


الوقت > وهو لا یدری ا 


: ( مطرقا ) نعم .. 
: قد تسألنى لماذا أرسلته إلى المدينة » ولم أخحبره أنا بجا 


حدٿ .. 


LE 
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: لن سال 
: ( مستمرة ) الأسباب كثيرة .. ولعل ما يمنا الآن 


هادئ .. حتی لا یقوم بینکما شجار ... 


: ( ينض ) الموقف لا يتاج إلى تصفية .. سأختصر 


الطريق .. 


: اجلس يا قمر !.. إنى فى حاجة إلى رأيك .. 

: نت ما عدت فى حاجة إلى أحد .. 

: ستعرف الآن 9 

: لست أريد . كل هذا وقت ضائع ... 

: أين رزانتك يا قمر ؟1.. قليلا من الرزانة › 


أرجوك ا استمع إلى حظة e‏ قبل أن يعود ... 


: تکلمی !.. 

لف ى وة .حير ة ية 

: أعرف م ۰ 

: نعم .. لقد أد ركت ذلك أنت .. وقلته بوضوح .. 


: امعت إذن i:‏ 


hU kh Uh 
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: بالطبع .. 


: العلاج بسيط لكل هذا .. تروحى الأمير حمدان › 


: أرضی قلبی 1۴ لا .. ليس تماما .. أكذب عليك إذا 


قلت لك إنك لا تحتل جزءا منه 


٠‏ جزء 
: وأكذب عليك أيضا إذا قلت لك إنى لن أفكر فى حمدان 


إذا ترو جتك .. 


: أمكن أن تقبل ذلك ؟.. أن أتروحك ثم أظل أفكر فى 


ذلك الذی صنعته بیدی > کی يصع بدوره بلده ویغیر 
شعبه .. إنى أعلق عليه امالا كبارًا ... 


: كونى إذن بجانبه .. وجاهدامعًا .. 
: اعود من حیٹ أتيت 


انت a‏ ولا من أن اتيت 5 شخصك وحده هو 
الذى همتى .. 


: لم يعد هناك محل الاآن للسؤال ٠.‏ ر( مس الہارع 


E 


E 


E 


— ۷۰ 


( ينهض ويحمل جرابه يتصرف ... ) 


: انتظر يا قمر !.. 
: ( يلتفت إليما بعنف ) أولااسمى ليس بقمر .. ولاقمر 


اانا ولس مام ولا شىء غل 
الإطلاق .. ولا اعرف من هو أل > ولا من هی ام . 
نشات بین الناس ف حى بسيط وعملت راعى غنم .. 
ثم حطابا .. ثم نجارا .. ثم مؤذنا بمسجد .. ثم مرتل 
قران .. ثم معلم صبيان .. ثم هائما على وجهى أقوم 
بی شىء » وبكل شىء .. وأعاون من فى حاجة إلى 
معاونة على قدر علمى وطاقتى .. وينادى الناس 
باسم » لا اعرفه ولا يعرفون من این جاءنی .. لبكنه 
عل کل حال هو اسمی .. اسمی الحقیقی .. اتریدین ان 
تعرفى ما هو هذا الاسم : هو دندان !.. 


: دندان ؟!.. ( تضحك ) 
: نعم .. اسم مضحك کا ترین 1.. ماذا تریدین أن 


: امع يا ... دندان !.. ( تستغرق فى الضحك ) 
: اضحکی | تشائین !.. ما انا إلا دندان !.. هذا هو 


h1 
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الشخص الذى تجرأً وتقدم إليك ... 


: وتردد فى الزواج مى › ورضى مرغما أن کون 


خآ سارل سسکا راط ا ا 


دندان ؟!.. 


: بالطبع لا ا حصوصا الآن 

: وما قولك ف أفى أنا المتمسكة بهذا الرباط الآن ؟!.. 
: إنى جادة كل الجد .. 

: والامير مدان ؟!.. 


: حمدان ؟!... لا .. اسم دندان يعجبنی !. 


( تضحك ) 


خت نل ال :. 
: أعتقد أن أمامك أعمالا أحرى أهم من الضحك 


چ 


على .. 
( يحمل متاعه للانصراف ... ) 


: ( جادة وصارمة ) انتظر .. أتظن فى استطاعتك أن 


تنصرف و حدك ؟.. إنك حينا تذهب تجدنى معك . 


E 


1 


۷۲ 
ابق فى مكانك ولا تكن أحمق !.. كنت أحسبك 
اأذكى من ذلك !... کیف ل تفطن إلى ما أُشعر به 

نحوك » وإلى ما يربطنى بك ؟!.. 


: ( ساخرا ) منذ متی ؟!.. 


لا بذانك گنت کض... 


: رما .. إلى أن التقينا بذلك الأمير .. 
: مدان ؟!.. ستجعلنى أضحك مرة أخحرى .. ما اشد 


غباء الرجال !.. رجل فى مثل فطنتك أمكن استثارة 
غيرته با بسط الوسائل !.. 


: ألا يمحتل جزءا من قلبك ؟.. 
: إنى فخورة به .. وأعتقد أنه تغير فعلا .. وأنه سيصلح 


بلده حقا .. لکن ا لحب شىء اخر .. وکان يجب أن 
تفهم ذلك أا الغبى !.. دندان !.. 


: أستطيع إذن أن .. 
: أن تقبلنى إذا شعت .. وهنى أول قبلة أعطيما لرجل .. 


وهذا الرجل هو خطيبى وزوجى !... 


: زوجك ؟.. آنا ؟.. 


ENE 
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: ولن أحب غيرك .. ولن أتروج سواك !.. 

: انا ؟.. 

: ها هو ذا يتردد مرة أخرى !.. 

: اممعی يا شمس !.. 

: لا .. أرجوك !.. لقدأضعناوقتاطويلا .. هيا .. هيا 


: نتزوج ؟... الآن ؟ 
: طبعا الآن .. أتظن أن حلعت ملابس الجندى ولبست 


هذا الثوب جرد اللهو ؟! .. 


: أو لبسته الآن هذا الغرض ؟.. 

: بدون شك !.. أكان من الممكن أن تتزوج جنديا ؟.. 
: کل هذا إذن کان مدبرا ؟!.. 

: بكل دقة وعناية .. 

: أتروجك ؟1۴.. أأنا فى حلم .. وأضمك إلى صدرى ؟ 
: نعم .. إذا سكت عن الكلام وأسرعت فى الخطى .. 


هيا بنا .. هلم .. إلى الزواج .. 


LECCE 
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: وأين يكون الزواج ؟!.. 

: فى المدينة طبعا .. لا يكن أن يكون فى الخلاء !.. 
: فى مدينة أبيك ؟!.. 

: إنها الأقرب 3 

: وبعد الزواج ؟!.. 

: أتفكر الآن فيما بعد الزواج ؟1.. 

: أين نقم ؟.. فى القصر ؟1.. 

: إذاأردت .. 

: إنى طبعا لا أريد .. أنا لا أستطيع الحياة فى القصور !.. 
: إذا فضلت الكوخ .. فق أنى أفضله .. 
E‏ 

: أو لم تعش معا ف العراء ؟!.. 


: نعم .. ولكن ليس من حقى أن أأرغمك على التشرد 


طول حیاتی .. لیس من أجل هذا تکونت کل ھذا 
التكوين !.. إنه من أجل أن تصنعى شيعا مفيدًا .. انلك 
تنتظرین من ححمدان ان یصلح بلده ت وبلدك فيما 
أعتقد ليست حيرا من بلده a.‏ 


: معنى ذلك 2 


3h 
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: نعم . معنى ذلك أن تسلکی نفس طريق حمدان .. 


وأن تعودى إلى بلدك » وتعملى على إصلاحه .. 


مفردی ؟: 
نعم .. بمفردك .. شعبك محتاج إليك .. ولن يقيل 


تغييرًا وإصلاحا إلا منك وحدك » النابتة منه › الناشغة 


: ونت 1 

: أعود إلى حياتى .. حياتی التى يجب أن أعيشها .. مع 
: و سعادتنا 2 

: فلنفكر فى سعادة الأخرين .. 

: أى حياة مرهقة تلك التى تنتظرنى !.. 

: أصحاب الرسالات لا يستريحون .. 

: توجد حلول كثيرة .. ولكننى اخحترت الأصعب ا 
e‏ 


e ا‎ 
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: تستطيعين أكثر منى .. وليس من المناسب الآن أن 


الشجاعة !... 


: ما دمت تريد ذلك .. فهو إذن الأصوب .. 
: وداعًا يا شمس النہار !. 

: وداعًا يا قمر الزمان !.. 

: يا دندان !.. 

: ( مرددة حزن ) دندان !.. 

: قوليا بابتسامتك 1.. لنفترق غلى ابتسامة .. 
. ( بابتسامة حزينة ) نعم .. ابتسامة !.. 


( حمل کل منېما مناعه وینصرف فی صمت › کل من 
طريق غير الطريق .. ولكنہما قبل أن يختقيا يقفان .. 
ویستديران فجاأة 6 وينظر أحدها إلى الآخر ê.‏ 
ينطلقان تلقائيًا أحدها نو الآخر .. ويتعانقان 
بشدة ... ) 


: لا أستطيع .. لا أستطيع .. التضحية أكبر مما 


ا 
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: لا أتصور أن فى إمكانتا أن نفترق ... 

: لن نفترق بالروح أبدًا 

: حبنا أقوی من کل شیء .. 

: نعم ولكن .. ولكن رسالتك أقوى .. 

: رسالتی ؟1.. نعم 

: نعم يا شعس النهار .. لا تنسى ذلك .. 

: نعم .. نعم .. ولكن لن أنساك أيضا أَبدًا .. 

: ولاأنا !.. 

: سالعقی أا المي .. سفق فخ ف 


وبعملى .. إفى واثقة .. 


: وأنا واثق . 
: ( تت رکه فی صمت دون أن تنظر إليه .. ويقف هو 


یشیمها بظره حتی تخفی ) .... 


( ستار ) 


۷A —‏ س 


ختام المسرحية 
كما ظهرت على المسرح القومى 
( عند إخراج المسرحية على المسرح القومى رؤى 
فوضع المؤلف الخاتمة الأحرى التالية ) : 


: نعم .. إذا سكت عن الكلام وأسرعت ف الخطى 


هيا بنا .. هلم .. إلى الزواج .. 


: هیا بنا .. هلمی .. انتظری ر( يقف وینظر بعیدا ) 


ما هذل .. هذا صوت حصان یر كض 2 


1 ( تنظر إلى جهة الصوت تتبين القادم ) هذا حمدان .. 


: مدان .. لعنه الله !.. 


( مدان یدخل يحمل فی يده سيفا حلاف سيفه المدلی 
من حزامه .. ) 


عدت سریعا یا مدان 2 

: کان فى إمكانك أن توفرى على المشوار .. 

: أردت لك أن تعرف الحقيقة بنفسك .. 

: شعر بہا قلبى فى اول للحظة رأيتك فيا .. ولكنى عرفت 


۱۷۹ س 


اليوم اذا كنت أكره دائمًا هذا الرجل !... 


: شعور متبادل دائما .. 

: ( يلقى إليه بالسيف ) حذ ... ودافع عن نفسك .. 
: ( صائحة ) ما هذا الذى تصنع ؟1.. 

: لا بد لواحد مناآن يموت .. 

: أجننت ؟!.. 

: لا يكن أن عيش وأرى هذا الرجل يظفر بك .. 

: لقد ظفر ہی قبل أن ترانی .. 

: وهذا سبب أكبر يدعونى إلى قتله ... 

: وافرض أنك قتلته » ما هى النتيجة !!... 

: يرتاح قلبى على الأقل .. دافع عن نفسك 1.. جب أن 


أقتلك بشرف » وإن كنت لا تستحق هذا الشرف ؛ 
لأنك صعلوك اف 


: يا للأسف 1... وأنا التى حسبت أنك تعلمت شيا .. 
: هذا هو تلميذك !.. خلوقك !.. ولكنك لست 


المسثولة .. العجيبنة كانت مغشوشة [... 


: احرس !.. ساقتلك کا يقتل الكلب !.. 


( حمل عليه ویشتبکان ... ) 


۰ا — 


: ( صائحة وهی تقف بینہما ) کفی 1... يا مدان !.. 
كفى !.. كفى !.. لا شك أنك فقدت عقلك !.. 
: ر على وشك الانهيار ) وكيف لا أفقد عقلى ؟.. 
کیف لا أفقد عقلى يا شمس النہار ؟.. كيف لا أفقد 
عقلى ؟.. إنى بدونك فقدت کل شیء .. 

: ( هترفقة به ) تعال يا مدان .. تعال هنا واهداً 
قلیلا ا... اهداً .. اهداً .. اهداً .. ( تنتحی به 
ناحية ) .. 

: ( یکرر وهو یضع راسه بین یدیه ویکاد ییکی )۱ه .. 
آم .. فقدت کل شیء !.. کل شیء .. 

: حذار أن تبکی کطفل .. 

: ما هو مصيرى الآن بدونك .. وأنا الذى اعتدت 
قربك وحديثك وصوتك وأنت فی ثیاب جندی !.. 
أنا الآن بعض منك .. بعض من روحك .. 

: إذا کنت حقا بعضًا منی ومن روحی ؛ فكکن 
شجاعًا !.. تحمل قدرك بشجاعة !.. 

: قدری ! بعيدا عنك !.. 


: نعم .. ( لحظة صمت ) 


— ۱۸۱ 


: أتحبين هذا الرجل إلى هذا الحد ؟.. 
: إنه حطيبى الذى اخترته بنفسى .. م يخبروك بذلك فف 


المدينة !.. 


: ( مطرقا ) نعم .. 
: أو م نجىء إليك من الخلاء معا؟!.. أو لم نعش أناوهو 


معا؟.. ألم تسأل نفسك كيف يكن أن تنفرد امرأة 
برجل إلا أن يكون خحطيبا ها أمام الله والناس !.. 


: نعم .. ولكن ... خيل إنى مع دلك أنك تيلين إلى , 
: إى حقا اكتشفت فيك طبيعة طيبة » وإفى 


فخورة بذلك مؤمنة أنك ستصنع شيعا لبلدك 
وشعبك » وقد قلت کل هذا لخطیبی قمر > وتستطيح 


أن تساله .. 


: ( لا ینظر إلى قمر ) ؟.. 
: لماذا لا تنظر إليه ؟1.. انظر إليه واسأله اذا كنا 


نتحدث عنك > وعن تقديرنا لك » وعن امالنا 


: لا فائدة .. إنه لن ينظر إلى .. أنا صعلرك .. 
: ولكنك انتصرت !.. ( ينهض ) وداعا !.. 


SO 


: لا تنس يا مدان أنك کا تقول : تحمل جزءًا من 


روحى !.. وهذا يقتضيك أن تکون دائما ثائرًا 
مصلحا !.. 


: أعرف جيدًا ما أحمل ( فجأة بعنف ) ولكن هذا 


الرجل ماذا يحمل منك ؟!.. 


0 هو الذى صنعنى‎ ٤ 
› نعم .. كل مناصنع الا خر .. کل مناصانع مصنوع‎ : 


حالق وخلوق » فى نفس الوقت .. لذلك كان 
اندماجنا كاملا .. فهمت الآن يا مدان ؟.. 


: نعم .. وهنيا لكما .. وداعا !.. 
: ليكن التوفيق حليفك يا مدان !.. وربا زرناك يوما 


أنا وزوجى .. لنهنعك باداء رسالتك .. 


يقدساك تقديسا ؛ لأنك تركت قصرك واخحعرت 


کک 
شخصا بسيطا بين الناس .. وسترين بعينك كيف 
ياف حو لكما الشعب عندما تدخحلان معا المدينة .. 
( خرج حزینا .. ويعرك مس وقمر وقد تلاصقا .. 
وأخذايشيعانه بأنظارها .. إلى أن لختفى .. وبط 
الستار وما متلاصقان ) 


( ستار ) 


رقم الإیداع : ۳۱۱٤‏ ۸۸ 
الترقے الدولی : × ۰۳۹۲ ۱۱ ۹۷۷ 


دأو مص الطباعة 


سجيد جودة السحار وشرگاه 


SS 


